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МАРІУШ БЛАЩАК:
«На моє прохання Рада 

міністрів схвалила рішення 
про допомогу Україні. 

Ми надамо найсучасніше 
польське обладнання — 

переносні зенітно-ракетні 
комплекси Piorun та 

боєприпаси».

Партнери посилюють 
нашу стійкість 

СИНЕРГІЯ РОЗВИТКУ. Меморандум про створення Фонду 
«Партнерство за сильну Україну» підписали вчора віцепрем’єр-
міністр — міністр з питань реінтеграції тимчасово окупованих тери-
торій Ірина Верещук і Посол Великої Британії в Україні Мелінда Сім-
монс. Фонд опікуватиметься підтримкою довгострокового розвитку 
громад, постраждалих від збройної агресії Росії, запобіганням по-
дальшій ескалації та підготовкою до плавної й безперешкодної со-
ціальної, економічної та політичної реінтеграції тимчасово окупова-
них територій.

Перша фаза реалізації програми фонду триватиме до березня 
2024 року, а її бюджет становитиме 35 мільйонів фунтів стерлінгів 
(1,3 мільярда гривень), повідомляє пресслужба МінТОТ.

Затверджено пілотні проєкти з підтримки найвразливіших гро-
мад, посилення цивільно-військової співпраці й поліпшення енерго
ефективності Луганщини й Донеччини. На сході і півдні фонд удоско-
налить регіональні комунікаційні можливості для протидії дезінфор-
мації, сприятиме інклюзивному діалогу, працюватиме над оптиміза-
цією державних послуг і розширенням економічних можливостей, 
підтримуючи реінтеграцію тимчасово окупованих територій.

14%
щонайменше становитиме коефіцієнт 

для перерахунку пенсій у березні. 
Ідеться про індексацію  

за підрахунками Мінсоцполітики 
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Міжнародна коаліція на нашу 
підтримку стримуватиме агресора від можливої ескалації

Надійне партнерство 
й реальна допомога

Міністр оборони Республіки Польща про внесок  
в обороноздатність нашої країни перед російською 
військовою загрозою
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…А мирний розвиток за планом
ПОСТУП. Прифронтова Донеччина знову стала лідером за ефективністю реалізації державної 
програми «Велике будівництво»

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

Цього року на території Доне-
цької області в межах про-

грами «Велике будівництво» за-
плановано спорудити ще близь-

ко трьох десятків нових об’єктів. 
Серед них вісім дитячих садоч-
ків, сім шкіл, п’ять спортивних та 
інших новобудов. 

Такі наміри зайвий раз під-
тверджують, що в регіоні збіль-
шують темпи розвитку, попри 

близькість до лінії зіткнення та 
інші прифронтові реалії. Там не 
спочивають на лаврах після по-
передніх очевидних успіхів. 

«Із приємністю зазначу, що 
вже другий рік поспіль, відколи 
працює програма «Велике будів-

ництво», Донеччина посідає пер-
ше місце в Україні за ефективніс-
тю її реалізації. Це для нас привід 
особливої гордості. Наші високі 
результати — це чіткий сигнал у 
бік окупованої території: там, де 
Україна, розвиток і процвітання. 

І це, до речі, одна із причин, чо-
му окупанти всіляко обмежують 
доступ людей до вільної части-
ни України», — наголошує голо-
ва Донецької обласної дер-
жавної адміністрації Павло 
Кириленко. 

3 6 
РЕГІОН

Європа готується до 
найгіршого, якщо протистояння 
з РФ піде за найскладнішим 
сценарієм. Бо головний 
російський козир у цій грі — газ

ГЕОПОЛІТИКА

«Урядовий кур’єр» з’ясовував, 
наскільки реально відкрити 
ще один український 
гірськолижний курорт у 
закарпатському Свидовці 8 

ДОКУМЕНТИ

Постанова Кабінету Міністрів України «Про 
внесення змін до Технічного регламенту 
безпеки інфраструктури залізничного 
транспорту і Технічного регламенту безпеки 
рухомого складу залізничного транспорту»



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Надійне партнерство й реальна допомога
Любомира КОВАЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

«Ми готові до будь-яких викли-
ків, адже нині маємо без-

прецедентний рівень міжнародної 
підтримки, — наголосив Прем’єр-
міністр Денис Шмигаль під час чер-
гового засідання уряду. — Ми про-
довжуємо демонструвати надій-
не партнерство, а наші міжнародні 
партнери — підтримку України на 
фоні ескалації з боку Росії. І ми вдяч-
ні, що ця підтримка не обмежується 
лише словами».

Євросоюз надає 1,2 мільярда єв-
ро макрофінансової допомоги, а з 
Прем’єром Польщі днями досягну-
то домовленостей про співпрацю, зо-
крема щодо розбудови газової інф-
раструктури, яка зменшить енерге-
тичну залежність від Росії.

«Вдячний Прем’єр-міністрові Ве-
ликої Британії Борисові Джонсону 
за підтримку зокрема й найсучасні-
шими видами озброєння. Президент 
України й Прем’єр Великої Брита-
нії домовилися про додаткові проєк-
ти розвитку на суму орієнтовно по-

над 2 мільярди фунтів стерлінгів. 
Ідеться про проєкти в енергетиці та 
інфраструктурі», — зазначив Денис 
Шмигаль, додавши, що коаліція на 
нашу підтримку велика як ніколи, і 
це також стримуватиме агресора від 
можливої ескалації. А Україна про-
довжить розбудову армії, економіки, 
розвиток дружніх відносин з міжна-
родною спільнотою.

Україна має на порядку денному 
історичне рішення. Ідеться про укла-
дання угоди про зону вільної торгів-
лі з Туреччиною. Урядовці схвалили 
проєкт розпорядження, яким упо-
вноважили першого віцепрем’єр-
міністра — міністра економіки Юлію 
Свириденко на підписання цієї угоди.

«Ми інтенсифікували переговори 
з турецькими партнерами, щоб ця 
угода відповідала інтересам вітчиз-
няного бізнесу, створювала можли-
вості для нашого експорту й потенці-
ал з модернізації підприємств. Уряд 
затверджує ще чотири угоди з Ту-
реччиною: рамкову угоду про спів
працю в галузі високих технологій, 
авіаційної та космічної галузей, про 
співпрацю у молодіжній політиці та 

зміни до угоди з посилення співпра-
ці правоохоронних органів. Загалом 
буде підписано 12 міждержавних 
угод», — анонсував очільник уряду.

«єПідтримка» 
розширюється

Набирає обертів і програма «єПід-
тримка», за якою українці вже ви-
тратили 2,3 мільярда гривень. Літ-
ні люди отримали змогу витрачати 
кошти на ліки, і за дев’ять днів при-
дбали їх на 132 мільйони гривень.

«Нині до неї буде внесено підліт-
ків 14—18 років. Крім стандартних 
цілей — на спорт, кіно, театри й по-
дорожі, кошти можна буде витра-
чати на освітні курси, шкільне при-
ладдя, канцелярські вироби. При-
ймаємо протокольне рішення роз-
ширити дію програми на вакцино-
ваних людей з інвалідністю І та ІІ 
груп, які зможуть витрачати ко-
шти на ліки та згодом — на опла-
ту комунальних послуг, коли таку 
послугу буде підключено до «єПід-
тримки», — повідомив Прем’єр-
міністр.

Уряд розширив перелік медичних 
закладів — учасників пілотної про-
грами, які зможуть проводити важ-
ливі операції із трансплантації: «Це 
дасть змогу продовжити розвиток 
трансплантації як одного із пріори-
тетних напрямів системи охорони 
здоров’я. У держбюджеті на 2022 рік 
на систему трансплантації передба-
чено понад 900 мільйонів гривень, що 
вдвічі більше, ніж торік». 

Одним з питань стратегічного ха-
рактеру Денис Шмигаль назвав роз-
виток річкового транспорту. Тож 
уряд затвердив постанову про вне-
сення адміністрацій річкових портів 
до переліку одержувачів бюджетних 
коштів для розвитку річкової інфра-
структури.

«Це дасть змогу здійснювати за-
ходи щодо оновлення гідротехніч-
них і причальних споруд, інші важ-
ливі модернізаційні заходи», — за-
значив він.

Субвенції громадам
Затвердив уряд і розподіл суб-

венції з державного бюджету міс-

цевим бюджетам на реалізацію про-
єктів у межах надзвичайної кредит-
ної програми на відновлення Украї-
ни. «Це означає, що громади певних 
областей продовжать отримувати 
фінансування для реалізації над-
важливих інфраструктурних про-
єктів. Ідеться про оновлення чи бу-
дівництво нових медичних закладів, 
закладів освіти, культури, спорту, 
ЦНАПів, інших важливих об’єктів», 
— пояснив Прем’єр.

Кабінет Міністрів оновив пере-
лік населених пунктів, на території 
яких органи державної влади тим-
часово не здійснюють свої повнова-
ження, й визначив перелік населе-
них пунктів, розташованих на лі-
нії зіткнення в Донецькій та Луган-
ській областях.

Погоджено зміни до кредитного 
договору між НАК «Нафтогаз Укра-
їни» й Ощадбанком, укладеного 2009 
року, задля продовження періоду дії 
зниженої процентної ставки.

А ще урядовці погодили канди-
датуру Олексія Кулеби на посаду 
голови Київської облдержадміні-
страції.

Сподівання на дипломатію та діалог
ЗАПОБІГТИ ВІЙНІ. Весь світ продовжує переконувати Росію припинити брязкати зброєю  
біля кордонів України      

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

Візит Прем’єр-міністра 
Королівства Нідерлан-

ди Марка Рютте до Киє-
ва відбувся на тлі накопи-
чення Росією військових і 
техніки на кордоні з Укра-
їною. Тож саме безпекове 
питання, що впливає й на 
економіку України, а та-
кож можливі санкції що-
до агресора з боку Євросо-
юзу в разі ескалації ситу-
ації обговорено під час йо-
го зустрічі із Президентом 
Володимиром Зеленським. 

«Візит Марка Рютте 
важливий і своєчасний в 
ту мить, коли Україна по-
требує допомоги, підтрим-
ки, солідарності всіх дру-
зів і союзників у стриму-
ванні агресора й дееска-
лації ситуації. Нідерланди 
— один із наших ключових 
партнерів у ЄС і НАТО. І 
другий найбільший інвес-
тор в українську економі-
ку. Саме тому наш двосто-
ронній порядок денний на-
сичений, змістовний і що-
до європейської та євроат-
лантичної співпраці, і що-
до двосторонньої торгівлі», 
— зазначив Володимир 
Зеленський під час прес
конференції за підсумка-
ми переговорів. 

Він подякував Нідер-
ландам за допомогу в реа-
білітації українських вій-
ськових, поранених на 
Донбасі, і за те, що відпо-
відна програма матиме 
продовження. 

Президент запросив ін-
весторів із Нідерландів 
до створення своїх історій 
успіху в Україні в альтер-
нативній енергетиці, річ-
ковому транспорті, сіль-
ському господарстві, пово-
дженні з відходами. 

«Позитивна співпраця в 
галузі охорони здоров’я, 
зокрема у протидії коро-
навірусу. Обговорюється 
й проєкт зведення в Укра-

їні 48 нових сучасних ліка-
рень, реабілітаційних цен-
трів за підтримки Нідер-
ландів», — зауважив Во-
лодимир Зеленський.

Подальша 
агресія матиме 
серйозні наслідки

Марк Рютте говорив, що 
слід і надалі зосереджува-
ти всі зусилля заради де-
ескалації ситуації на кор-
доні України. «Єдине рі-
шення — дипломатія, діа-
лог між Росією та Сполу-
ченими Штатами Амери-
ки, Росією й НАТО, між 
країнами нормандського 
формату. Діалог має ви-
вести на позитивне рі-
шення. Інакше Нідерлан-
ди зберігають чітку по-
зицію: подальша агресія 
матиме серйозні наслід-
ки. Європа в партнерстві 
зі США працює над вели-
ким пакетом санкцій. Нині 
Нідерланди пропонують 
Україні допомогу в проти-
дії кібернападам», — ак-
центував він. 

Економічні відносини 
між Україною та Нідер-
ландами Марк Рютте на-
звав надійними. Адже про-
тягом останніх п’яти років 
удвічі зріс двосторонній 
товарообіг. 

Із Марком Рютте зу-
стрівся й Прем’єр-міністр 
Денис Шмигаль. Він подя-
кував Нідерландам за по-
слідовну підтримку неза-
лежності, суверенітету й 
територіальної ціліснос-
ті України, підкресливши, 
що Україна цінує принци-
пову позицію Нідерлан-
дів щодо засудження агре-
сії Росії. І наша держава 
вдячна за співпрацю в обо-
ронній галузі й підтримку 
в розвитку Збройних сил 
— Нідерланди ухвалили 
рішення надати 31 міль-
йон євро на поточні потре-
би ЗСУ в межах Європей-
ського фонду миру.

«Нідерланди — важли-
вий торговельно-еконо-
мічний партнер України. 
Обсяг нідерландських ін-
вестицій в Україну за 10 
місяців 2021 року становив 
понад 11 мільярдів дола-

рів. І завдяки спільній ро-
боті він може значно зрос-
ти. Це стосується не ли-
ше традиційних напрямів 
співпраці, а й новітніх га-
лузей — меліорації, видо-
бутку й машинобудуван-
ня», — цитує департамент 
комунікацій Секретаріа-
ту Кабміну слова Дениса 
Шмигаля. 

Прем’єр-міністри домо-
вилися організувати біз-
нес-місії із двосторонніх 
питань для вже наявних і 
потенційних інвесторів. 

«Бізнес-місії можна ор-
ганізувати на базі по-
сольств за участі урядов-
ців. Ми організуємо та-
ку бізнес-місію в Королів-
стві Нідерланди, щоб зна-
йти точки дотику в ціка-
вих для обох сторін напря-
мах», — зауважив Денис 
Шмигаль.

Марк Рютте заявив, що 
Королівство Нідерланди 
як одна з найбільших кра-
їн-інвесторів готова надалі 
співпрацювати та підтри-
мувати Україну.

Сторони обговорили 
розслідування трагедії 

MH17. Денис Шмигаль на-
голосив, що Україна під-
тверджує вжиття всіх не-
обхідних заходів для на-
лежного розгляду позо-
вів проти Росії в Європей-
ському суді з прав люди-
ни, щоб встановити пра-
восуддя і притягнути ви-
нних до відповідальності 
за смерть в авіатрощі 299 
людей у 2014 році. 

Відданість 
демократії та 
суверенітету

Напередодні столи-
цю України відвідав 
Прем’єр-міністр Великої 
Британії Борис Джонсон. 
Із Президентом Володи-
миром Зеленським він об-
говорив російську воро-
жу діяльність, що триває, 
включно з нарощуван-
ням військ РФ. Обговоре-
но співпрацю зі зміцнен-
ня безпеки й обороноздат-
ності України.  

Володимир Зеленський 
наголосив, що наша дер-
жава вдячна Великій Бри-
танії за дієві заходи стри-
мування РФ. 

«Тепер окупації якогось 
міста чи території не бу-
де. А буде, на жаль, траге-
дія, якщо почнеться еска-
лація проти нашої держа-
ви. Відверто кажу: це буде 
не війна України з Росією 
— це буде війна у Європі. 
Повномасштабна, тому що 
ніхто більше не віддасть 
своїх територій і людей», 
— цитує слова Президен-
та його Офіс. 

Борис Джонсон запев-
нив, що Сполучене Коро-
лівство продовжить стоя-
ти пліч-о-пліч з Україною 
перед лицем російської 
агресії, яка становить за-
грозу миру та безпеці в 
регіоні, підриває глобаль-
ний порядок. 

Співрозмовники вко-
тре наголосили, що право 

кожного українця — ви-
значати своє майбутнє. І 
застерегли, що будь-яке 
подальше втручання Ро-
сії в Україну буде масш-
табною стратегічною по-
милкою та матиме жор-
сткі наслідки. 

«Ескалація агресії РФ 
щодо України стала б по-
літичною, гуманітарною 
та військовою катастро-
фою для Росії та всього 
світу. Тому потрібно, щоб 
РФ зробила крок назад і 
обрала шлях дипломатії. І 
ми будемо залучені до ді-
алогу, звичайно, але санк-
ції готові, і ми надаємо вій-
ськову підтримку. Санкції 
та інші заходи буде акти-
вовано тієї самої миті, коли 
чобіт першого російського 
солдата зайде ще глибше 
на територію України. Ми 
це робимо, щоб продемон-
струвати свою підтримку 
захисту свободи, демокра-
тії та суверенітету Украї-
ни», — констатував Борис 
Джонсон. 

Сторони вислови-
ли солідарність зміцнен-
ню енергетичної безпе-
ки України та підтрим-
ці її зусиль у галузі зеле-
ної трансформації. Борис 
Джонсон оголосив про па-
кет нової фінансової до-
помоги обсягом 88 мільйо-
нів фунтів стерлінгів для 
підтримки зусиль Укра-
їни з розбудови стійкості 
та скорочення залежності 
від постачання російських 
енергоносіїв. Він підкрес-
лив важливість еконо-
мічної співпраці між дер-
жавами, тому що Велика 
Британія і в майбутньому 
буде відданим союзником 
України. 

Крім коштів для ВМФ 
України, Велика Брита-
нія надасть ще майже 2 
мільярди фунтів стерлін-
гів на реалізацію спільних 
з Україною конкретних і 
взаємовигідних проєктів в 
інших сферах.

Британський Прем’єр-міністр Борис Джонсон укотре довів, що він був і залишатиметься 
другом нашої країни 
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Що робитиме Євросоюз, якщо Росія 
перекриє постачання газу?
ГЕОПОЛІТИКА. Європейські столиці готуються до найгіршого, якщо протистояння з Росією 
піде за найскладнішим сценарієм. Адже головний російський козир у цій грі — газ

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Споживання російського га-
зу на ринку ЄС, за різни-

ми даними, становить близько 
40 відсотків. Чимало європей-
ських політиків і євродепутатів 
часто повторюють, що для того, 
аби по-справжньому стримува-
ти агресивні апетити Кремля, 
ЄС має зістрибнути з російської 
газової голки. Однак попри те, 
що розмови ці тривають ось уже 
восьмий рік і намагання Євроко-
місії озеленити промисловість 
ЄС, російський газ продовжує 
залишатися життєво важливим 
компонентом в економіках бага-
тьох європейських країн.

Тому сьогодні питання газової 
незалежності від Росії в ЄС об-
говорюють як ніколи серйозно. 
Адже на вторгнення російсько-
го війська в Україну Євросоюз 
пообіцяв запровадити нищівні 
санкції проти Кремля. А найві-
рогіднішою реакцією Москви на 
це стане припинення постачан-
ня газу в Європу. Тож нині в Єв-
рокомісії розгорнулася справ-
жня боротьба за те, як забезпе-
чити альтернативні постачання 
газу. Крім того, експерти підра-
ховують, як довго ЄС може про-
триматися на запасах, які ще 
залишилися у європейських га-
зосховищах. 

«Сполучені Штати і ЄС спіль-
но працюють над достатнім і 
своєчасним постачанням при-
родного газу в ЄС із різних дже-
рел у всьому світі, щоб уникну-
ти перебоїв у постачанні, зокре-
ма тих, які можуть виникнути 
внаслідок імовірного вторгнен-
ня Росії в Україну», — йдеться 
у заяві президента США Джо 
Байдена і очільниці Єврокомісії 
Урсули фон дер Ляєн, яку було 
зроблено ще наприкінці мину-
лого тижня.

Тим часом пресслужба Єв-
рокомісії повідомляє, що Урсу-
ла фон дер Ляєн провела пер-
ший раунд переговорів про до-
даткову закупівлю газу із пред-
ставниками Катару. У п’ятницю 
єврокомісар з питань енергети-
ки Кадрі Сімсон говоритиме про 
цю саму проблему в Баку із вла-
дою Азербайджану. А наступ-
ного тижня питання постачан-
ня енергоносіїв розглядатимуть 
під час спеціального засідання 
спільної ради з питань енерге-
тики ЄС — США.

Зберегти репутацію  
і знищити український 
транзитний 
напрямок

Доки чиновники й диплома-
ти намагаються знайти замінники 
російському газу, видання Politico 
спробувало надати відповідь на 
кілька запитань, які дадуть уяв-
лення про те, чим ЄС може заміни-
ти російський газ.

Чи перекриє Росія газовий кран? 
Повномасштабну зупинку росій-
ського газу досі вважають мало-
ймовірною. 

«Навряд щоб Росія зупинила по-
стачання газу до Європи — вона 
заробляє на цьому багато грошей, 
— вважає старший науковий спів-
робітник Оксфордського інститу-
ту енергетичних досліджень Майк 
Фулвуд. — Навіть якби вона могла 
витримати такі втрати певний час, 
це завдасть великої шкоди її репу-
тації як надійного постачальника». 

Проте готовність Заходу на-
класти санкції на газогін «Північ-
ний потік-2» або відключити РФ 
від мережі міжнародних фінансо-
вих операцій SWIFT може впли-
нути на цей аргумент. «Якщо За-
хід від’єднає Росію від SWIFT, то 
Газпром скаже, що не постачатиме 
газу, бо не може отримати за нього 
плату», — пояснив Майк Фулвуд.

Чи в інтересах Путіна відклю-
чення газу? Президент Росії лю-
бить повторювати, що довгостро-
кові контракти Росія виконувати-

ме, і хоче, аби його розглядали як 
того, хто грає за правилами. Путін 
над усе прагне, щоб проєкт «Пів-
нічний потік-2» цьогоріч схвалили 
регулятори Німеччини та ЄС.

Інша давня мета Росії полягає у 
знищенні транзитного маршруту 
газу через Україну. І Кремль може 
це зробити, продовжуючи поста-
чати газ своїм європейським клієн-
там у Північно-Західній Європі че-
рез першу нитку газогону «Північ-
ний потік» та через газогін з Ямалу 
через Білорусь. Поставки до Ту-
реччини, Болгарії, Сербії, Угорщи-
ни та Хорватії можна здійснювати 
через газогін «Турецький потік».

«Продовжуючи підтримува-
ти свої поставки до ЄС на конт
рактному мінімумі, Росія має змо-
гу тиснути на ЄС протягом зимово-
го опалювального сезону», — каже 
директор з питань політичних ри-
зиків Eurasia Group Хеннінг Глой-
стайн. На його думку, так тривати-
ме доти, доки «пристрасті довкола 
України кипітимуть, але залиша-
тимуться здебільшого в диплома-
тичному руслі». 

Розрахунок  
на нові контракти  
й скраплений газ  
зі США

Як довго ЄС може прожити на 
запасах газу у своїх сховищах? 
Якщо вищевикладені прогнози ви-
являться помилковими і Росія все-
таки припинить постачання газу 

до ЄС у лютому, запасів цієї струк-
тури може вистачити до квітня, 
вважають експерти з енергетич-
них питань аналітичного центру 
Брейгеля у Брюсселі. Ці дати ско-
ротяться до останніх чисел берез-
ня, якщо зима стане холоднішою. 
Трохи більше часу можна було б 
виграти, якби країни перейшли 
на спалювання мазуту й вугіл-
ля замість газу. Радикальнішими 
варіантами може бути скорочен-
ня промислового виробництва та 
зменшення опалення в державних 
установах за умови переведення 
їхнього персоналу на дистанційну 
форму роботи. 

У короткостроковій перспективі 
ЄС, імовірно, зможе пережити різ-
ке скорочення імпорту російського 
газу, вважають у центрі Брейгеля. 
Проте скептики стверджують, що 
запаси в газових сховищах не роз-
раховано на те, щоб вичерпувати 
їх до нульової позначки. Крім то-
го, їх нерівномірно розташовано на 
території ЄС, і це робить вразливі-
шими країни Центральної та Схід-
ної Європи. Та й ніхто не може бу-
ти впевненим, чи такі країни, як 
Італія та Німеччина, у чиїх газо-
сховищах залишилося найбільше 
газу, будуть готові ділитися із сусі-
дами в разі справжньої кризи.

Хто найбільше постраждає 
від відключення російського га-
зу? Згідно з останньою доповіддю 
Асоціації енергетичних регулято-
рів ЄС, 2020 року Фінляндія, Лат-
вія, Естонія, Болгарія, Словаччина, 
Хорватія та Чехія отримали понад 

дві третини своїх загальних по-
треб газу з Росії. Австрія, Греція, 
Німеччина, Італія, Литва, Польща, 
Угорщина та Словенія — 40 відсо-
тків.

Симуляція кризової ситуа-
ції, яку провела європейська ме-
режа операторів трубопроводів 
ENTSOG, засвідчила, що двомі-
сячну зимову зупинку транзиту 
газу через Україну можна було б 
пережити. Але тільки за умови, 
якщо «Північний потік» і «Турець-
кий потік» продовжуватимуть 
працювати безперебійно і якщо 
газ надходитиме з Норвегії. А та-
кож якщо використовувати скра-
плений газ (LNG) і запаси з газо-
сховищ.

За цим сценарієм, Австрія, Че-
хія, Данія, Хорватія, Польща, Іта-
лія, Румунія та Швеція мали б ско-
ротити споживання газу приблиз-
но на 7 відсотків, а LNG-термінали 
в Бельгії, Франції, Хорватії, Італії, 
Великій Британії та Нідерландах 
мали б збільшити імпорт скрапле-
ного газу до максимального рівня. 
Але жодне моделювання безпеки 
постачання газу до ЄС ніколи не 
проводили з урахуванням повної 
зупинки постачання російського 
газу всіма маршрутами.

Які країни-члени ЄС можуть 
збільшити постачання газу? Най-
більше в ЄС газове родовище Гро-
нінген мають Нідерланди. Але ви-
добуток газу там не може бути 
збільшено через значний ризик 
землетрусу й опір місцевих жи-
телів. Норвегія та Азербайджан 
теж не зможуть за короткий час 
істотно збільшити обсяги поста-
чання блакитного палива. Збіль-
шити експорт газу до Іспанії че-
рез трубопровід Магріб — Європа 
міг би Алжир. Але через супереч-
ку з Марокко цей напрямок тран-
зиту закрито від жовтня 2021 року. 

Великі надії в ЄС покладають на 
LNG. Нині США спрямовують по-
над 70 відсотків свого скрапленого 
газу до Європи, торік ці обсяги ста-
новили 30 відсотків. 

«За останній місяць ми побачили 
значне зростання постачання LNG 
до Європи, і ця тенденція тривати-
ме принаймні до березня, ймовір-
но, навіть довше», — розповідає 
аналітик з питань газового поста-
чання компанії S&P Global Platts 
Джеймс Гакстеп. Однак, за його 
словами, насправді скраплений газ 
не здатний покрити більше чверті 
дефіциту російського газу. Тож де-
які питання так і залишаються без 
відповідей. 

Надходження становили 113,1% плану
ДЕРЖБЮДЖЕТ-2022. У січ-

ні 2022 року до загального фонду 
державного бюджету надійшло 78 
мільярдів гривень. Місячний роз-
пис виконано на 113,1% (+9,1 мі-
льярда) головним чином за раху-
нок ПДВ. 

Крім поліпшення роботи контр-
олюючих органів, істотний вплив 
на понадпланові надходження 
ПДВ мали такі чинники: значні по-
казники інфляції у 2021 році (ін-
декс споживчих цін грудень до 
грудня становив 110%, індекс цін 
виробників — 162,2%); збільшен-
ня у грудні 2021 року обсягів роз-
дрібної торгівлі, зокрема за раху-
нок виплат за вакцинацію та роз-

ширення сфери застосування 
РРО (на 16,4% порівняно із груд-
нем 2020 року); значне зростан-
ня попиту на паливно-енергетич-
ні ресурси й цін на них.

Задекларовані у січні 2022 року 
до сплати суми вітчизняного ПДВ 
у добувній промисловості порів-
няно з аналогічним місяцем торік 
зросли майже удвічі, у галузі ви-
робництва й розподілу електрое-
нергії, газу та води — у 1,9 раза. 
Схожа ситуація спостерігалась й у 
справлянні імпортного ПДВ. Май-
же вдвічі зросла вартість імпорту 
нафтопродуктів, більш ніж у 2,5 
раза — кам’яного вугілля й антра-
циту. Загалом загальна вартість 

оподатковуваного імпорту в дола-
ровому еквіваленті в січні 2022 ро-
ку зросла більш ніж на 50%, пові-
домляє пресслужба Мінфіну. 

Загалом за платежами, сплату 
яких до бюджету контролює Дер-
жавна податкова служба, надхо-
дження становили 43,2 мільяр-
да гривень, розпис виконано на 
111,4% (+4,4 мільярда). З них: по-
датку на доходи фізичних осіб і 
військового збору — 9,4 мільярда 
гривень; податку на прибуток під-
приємств — 1,3 мільярда гривень; 
рентної плати за користуван-
ня надрами — 6,2 мільярда гри-
вень; акцизного податку з виро-
блених в Україні товарів — 2,7 мі-

льярда гривень; податку на дода-
ну вартість — 22,7 мільярда гри-
вень (+5,4 мільярда до розпису; зі-
брано 41,2 мільярда, відшкодова-
но 18,5 мільярда). 

Надходження до загального 
фонду держбюджету митних пла-
тежі становили 32,3 мільярда гри-
вень, розпис виконано на 120,1% 
(+5,4 мільярда). Із загальної суми 
надходжень 30 мільярдів надій-
шло у вигляді ПДВ (+5 мільярдів 
до розпису), 2 мільярди гривень 
— ввізне мито.

Надходження єдиного внеску 
на загальнообов’язкове держав-
не соціальне страхування до Пен-
сійного фонду та фондів соціаль-

ного страхування становило 26,9 
мільярда гривень, що на 2 мільяр-
ди перевищило очікувані (плано-
ві) показники ДПС на відповідний 
період. За оперативними даними 
Держказначейства, за січень 2022 
року видатки за загальним фон-
дом державного бюджету стано-
вили 66,2 мільярда гривень, або 
75,2% розпису.

Загальний фонд державного 
бюджету виконано з профіцитом 
12 мільярдів гривень із заплано-
ваним дефіцитом на звітний пері-
од 22 мільярди гривень.

Фактичні державні запозичен-
ня до загального фонду держав-
ного бюджету за січень 2022 ро-

ку становили 10,9 мільярда гри-
вень, або 23,8% запланованих на 
цей період. Від розміщення ОВДП 
на фінансування державного бю-
джету залучено 10,8 мільярда гри-
вень, зокрема в іноземній валюті 
4,1 мільярда ($143,1 мільйона). Із 
зовнішніх джерел залучено 0,1 мі-
льярда гривень ($3,5 мільйона) — 
отримання коштів позики МБРР 
за проєктом «Прискорення ін-
вестицій у сільське господарство 
України».

Платежі з погашення держав-
ного боргу становили 19,4 мільяр-
да гривень (98,8% плану), платежі 
з обслуговування — 5,8 мільярда 
гривень (96,5% плану).
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення зміни до пункту 3 розділу II 

«Прикінцеві та перехідні положення» Закону 
України «Про внесення змін до Регламенту 

Верховної Ради України щодо вдосконалення 
електронної форми документообігу  

у Верховній Раді України»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. У пункті 3 розділу II «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про 

внесення змін до Регламенту Верховної Ради України щодо вдосконалення електрон­
ної форми документообігу у Верховній Раді України» (Відомості Верховної Ради 
України, 2020 р., № 34, ст. 236, № 48, ст. 429; 2021 р., № 12, ст. 100) слова «сьомої 
сесії» замінити словами «дев’ятої сесії».

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
25 січня 2022 року
№ 1997-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про рішення Ради національної безпеки  
і оборони України від 30 грудня 2021 року 

«Про План реалізації Стратегії кібербезпеки 
України»

Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 30 груд­

ня 2021 року «Про План реалізації Стратегії кібербезпеки України» (додається).
2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони Укра­

їни, введеного в дію цим Указом, покласти на Секретаря Ради національної безпе­
ки і оборони України.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
1 лютого 2022 року
№37/2022

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 1 лютого 2022 року 
№ 37/2022

РІШЕННЯ 
Ради національної безпеки і оборони України

від 30 грудня 2021 року

Про План реалізації Стратегії кібербезпеки України
Розглянувши проект Плану реалізації Стратегії кібербезпеки України, поданий На­

ціональним координаційним центром кібербезпеки, Рада національної безпеки і обо­
рони України ВИРІШИЛА:

1. Схвалити План реалізації Стратегії кібербезпеки України.
2. Кабінету Міністрів України передбачати під час підготовки проектів закону про 

Державний бюджет України на відповідний рік видатки на фінансування завдань, ви­
значених Планом реалізації Стратегії кібербезпеки України, відповідно до обґрунто­
ваних потреб.

3. Кабінету Міністрів України за участю Служби безпеки України, Служби зовніш­
ньої розвідки України та Національного інституту стратегічних досліджень забезпе­
чити:

1) виконання Плану реалізації Стратегії кібербезпеки України, передбачивши за­
твердження щороку узгодженого з цим Планом комплексу заходів з індикаторами 
їх виконання;

2) надання кожні півроку інформації про стан виконання Плану реалізації Стра­
тегії кібербезпеки України до Національного координаційного центру кібербезпеки 
для узагальнення та подальшого інформування Ради національної безпеки і обо­
рони України.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України О. ДАНІЛОВ

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про уповноваження В. Омельченка  

на підписання Конвенції про Міжнародну 
організацію з навігаційного забезпечення 

мореплавства
Уповноважити Надзвичайного і Повноважного Посла України у Французькій Рес­

публіці ОМЕЛЬЧЕНКА Вадима Володимировича на підписання Конвенції про Міжна­
родну організацію з навігаційного забезпечення мореплавства.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
25 січня 2022 року
№ 6/2022-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 січня 2022 р. № 98-р 
Київ

Про погодження переліку земельних ділянок, 
що належать до земель оборони, на яких 

планується будівництво житла  
для військовослужбовців Служби безпеки  

та членів їх сімей
Погодити перелік земельних ділянок, що належать до земель оборони,  

на яких планується будівництво житла для військовослужбовців Служби безпеки та 
членів їх сімей, згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 98-р

ПЕРЕЛІК 
земельних ділянок, що належать до земель 

оборони, на яких планується будівництво житла для 
військовослужбовців Служби безпеки та членів їх сімей

Місце розташування 
земельної  
ділянки

Площа,  
запланована під 

забудову, гектарів

Площа земельної 
ділянки,  
гектарів

Кадастровий номер  
земельної ділянки

м. Чернігів, 
вул. Стрілецька, 1

0,2206 0,2206 7410100000:02:008:0198

Економічний паспорт — 
троянда з шипами?
СОЦІАЛЬНА ПОЛІТИКА. Ідея створення персональних рахунків 
для майбутніх поколінь на вигляд приваблива, але має 
простір для вдосконалення

Володимир 
КОЛЮБАКІН, 

«Урядовий кур’єр»

Комітет Верховної Ради 
України з питань фі-

нансів, податкової та мит-
ної політики розглянув за-
конопроєкт №6394 про еко-
номічний паспорт, пере-
дав його на розгляд Верхо-
вної Ради і рекомендував 
внести до порядку денно-
го нинішньої сесії. Нагадає-
мо, цей законопроєкт підго-
товлено з ініціативи Прези-
дента України, він перед-
бачає запровадження про-
грами персональних ра-
хунків для дітей, народже-
них з 1 січня 2019 року, — 
її й називають економічним 
паспортом.

Для реалізації цих пла-
нів мають створити осо-
бливу фінансову структу-
ру — Фонд майбутніх по-
колінь. 

Пропозиції
Для кожної дитини, на-

родженої після зазначеної 
дати, одразу після видачі 
свідоцтва про народження 
автоматично створюєть-
ся персональний рахунок. 
Він, як пропонують, попо-
внюватиметься з частини 
доходів держави від рент-
них платежів за користу-
вання надрами — по дві мі-
німальні зарплати щороку 
на кожного власника ра-
хунку (цього року такі бю-
джетні надходження пла-
нують в обсязі 69 мільяр-
дів гривень). Щоб ці кошти 
працювали на економіку й 
були захищені від інфля-
ції, їх планують вкладати в 
облігації внутрішньої дер-
жавної позики (ОВДП).

Витратити свої заоща-
дження власники еконо-
мічного паспорта зможуть 
після досягнення 18 років 
лише на навчання в укра-
їнських закладах освіти, 
придбання житла чи попо-
внення власного пенсійного 
рахунку. Щоправда, у ра-
зі тяжкої хвороби ці кошти 
можна буде використати на 
лікування ще до досягнен-
ня повноліття. Готівкою їх 
не видаватимуть. 

Як зазначила перший 
віцепрем’єр-міністр Укра-
їни — міністр економі-
ки Юлія Свириденко, так 
держава забезпечує кож-
ному українцеві по досяг-
ненні повноліття старто-
вий капітал. Щоправда, тут 
певна неясність, адже за-
звичай під стартовим ка-
піталом маємо на увазі ко-
шти на відкриття власно-
го бізнесу, але такої мож-
ливості в майбутнього фон-
ду, як бачимо, не передба-
чено. У пояснювальній за-
писці до законопроєкту  
його завдання сформульо-
вано інакше: врегулювання 
на законодавчому рівні пи-
тання підвищення еконо-
мічного рівня життя грома-
дян України. 

У пояснювальній запис-
ці міститься ще посилан-
ня на світовий досвід: у 
деяких країнах давно ді-
ють накопичувальні фон-
ди майбутніх поколінь час-
то справді за рахунок рен-
ти від видобутку корисних 
копалин. Як приклад наве-
дено Норвегію, ОАЕ, Сау-
дівську Аравію та Кувейт. 
Тут розробники законо-
проєкту зауважують: у нас 
рентна плата за користу-
вання надрами здебільшо-
го занизька порівняно з ін-
шими країнами, зокрема й 
тому, що бізнес опирається 
збільшенню рентних пла-
тежів, бо не знає, на що во-
ни йдуть. А коли знатиме, 
то, на думку авторів доку-
мента, погодиться на під-
вищення. 

Зауваження 
Цей законопроєкт не всі 

сприйняли позитивно, до 
нього надійшло багато за-
уважень. Проти, зокрема, 
висловилися певні аналі-
тичні центри й економічні 
експерти. Це  Центр еконо-
мічної стратегії, Центр со-
ціально-економічних дослі-

джень CASE Україна, Ін-
ститут економічних дослі-
джень та політичних кон-
сультацій, голова прав-
ління, співзасновник ГО 
«Центр національної стій-
кості і розвитку» Олек-
сандр Данилюк та інші. Во-
ни зауважують: нині біль-
ша частка рентних плате-
жів іде на важливі соціаль-
ні потреби суспільства — 
освіту, охорону здоров’я, 
допомогу малозабезпече-
ним родинам, покриття ви-
датків Пенсійного фонду 
тощо. Отже, в разі запрова-
дження економічного пас-
порта фінансування цих 
видатків буде зменшено?

Ідеться про скорочення 
фінансування сьогодніш-
ніх потреб, а який буде рі-
вень добробуту населення 
через 18 років, коли наста-
нуть перші виплати з фон-
ду, ще не відомо. Не кажу-
чи вже про те, що інвесту-
вання коштів, накопичених 
у фонді, передбачено лише 
в ОВДП — по суті, це по-
вернення їх до бюджету, 
що означає збільшення бю-
джетного дефіциту і нако-
пичення державного боргу, 
з яким мусять розбиратися 
майбутні уряди. 

Крім того, порівняння 
України з Норвегією, ОАЕ, 
Кувейтом та Саудівською 
Аравією, на думку експер-
тів, некоректне. Мало то-

го, що наша країна істот-
но відрізняється від назва-
них за станом економіки, та 
ще й вони не інвестують ко-
шти, накопичені в аналогіч-
них фондах, у власний су-
веренний борг. Натомість 
вкладають переважно за 
кордон у фінансові інстру-
менти, які дають прибуток.

Народний депутат Укра-
їни, член Комітету Вер-
ховної Ради з питань фі-
нансів, податкової та мит-
ної політики Ніна Южані-
на наголошує, що закладе-
ні в законопроєкт показни-
ки надходжень та витрат 
державного бюджету од-
наково нереалістичні. Так, 
на обіцяні виплати першим 
учасникам проєкту 2037 
року має бути спрямовано 
191 мільярд гривень. Але 
для цього, на думку депу-
татки, потрібно, щоб рент-
на плата за користуван-
ня надрами зросла утричі 
порівняно з теперішньою, 
кількість учасників фонду 
збільшилася з 1,5 мільйона 
до 5,5 мільйона, а мінімаль-
на заробітна плата має сяг-
нути понад 17,5 тисячі гри-
вень. А головне, що річ-
ні державні внески у фонд 

мають зрости до 2037 ро-
ку приблизно удев’ятеро. 
І єдине реальне джерело 
фінансування діяльності 
фонду — ОВДП. 

Проте основний недо-
лік базового законопроєкту 
впадає в око навіть не фа-
хівцеві: діти, яким не по-
щастило, бо народилися 
раніше від 1 січня 2019 ро-
ку, не отримують нічого, а 
це може бути джерелом на-
пруження у суспільстві. До 
речі, таке зауваження ви-
сунуло й Міністерство соці-
альної політики, вказуючи 
на дискримінацію громадян 
за віковою ознакою.

Альтернативи 
До Верховної Ради по-

дано ще три альтернатив-
ні законопроєкти №6394-1, 
№6394-2 та №6394-3 від-
повідно від народних де
путатів Ніни  Южаніної, 
Михайла Цимбалюка та 
Наталії  Королевської (усі 
у співавторстві із група-
ми інших депутатів). Вони 
мають певні відмінності від 
базового документа. 

У законопроєкті  Михай-
ла Цимбалюка №6394-2 не-
ма вікового цензу, а згада-
ний фонд має поповнюва-
тися не лише від рентних 
платежів, бо, на думку ав-
тора, надходжень від ренти 
не вистачить на запланова-

ні виплати з фонду. На це 
мало б піти 5% всіх доходів 
загального бюджету. 

Крім того, молоді слід на-
дати можливість викорис-
тати отримані кошти на за-
початкування власного біз-
несу. І зрештою, в альтер-
нативному законопроєкті 
розширено вимоги громад-
ського контролю за діяль-
ністю фонду. 

Щоправда, викликає сум
нів інша пропонована аль-
тернативним законопроєк-
том новація — його автор 
вважає, що інвестування 
коштів фонду в ОВДП при-
зведе до їх проїдання. Нато-
мість запропоновано вкла-
дати їх у приватний сектор. 
Але тут виникає інша не-
безпека: кожна фінансово-
промислова група мріятиме 
отримати ці кошти у вигля-
ді інвестиційного капіталу, і 
за такий подарунок розгор-
неться запекле змагання не 
завжди чесними методами. 
Чи не буде тут чималих ко-
рупційних ризиків? 

Ніна Южаніна  в альтер-
нативному законопроєк-
ті №6394-1 пропонує здій-
снити першу виплату вже 
2024 року тим, кому на цей 
момент виповниться 18 ро-
ків. Фінансувати фонд ав-
торка законопроєкту про-
понує не лише з рентних 
платежів, а й з інших дже-
рел, не заборонених зако-
ном, — благодійні внески, 
пожертви тощо. Приблиз-
но такий самий вигляд має 
й альтернативний законо-
проєкт №6394-3 авторства 
Наталії Королевської із 
групою депутатів. 

З усіх запропонова-
них законопроєктів Комі-
тет Верховної Ради з пи-
тань фінансів, податкової 
та митної політики під-
тримав лише один — ба-
зовий, хоч значна час-
тина недоліків, виявле-
них в альтернативних за-
конопроєктах, так само 
стосуються й основного. 
Суттєві зауваження са-
ме до нього висунуло Го-
ловне науково-експерт-
не управління Верховної 
Ради (ГНЕУ). Ідеться зо-
крема про необхідність 
провести оцінку ресурс-
ного забезпечення про-
єкту, подати до нього на-
лежне фінансово-еконо-
мічного обґрунтування. 

Окремо експерти ГНЕУ 
наголосили, що спірна са-
ма ідея використання рент-
ної плати за користування 
надрами на фінансову під-
тримку лише певної кате-
горії осіб. Адже, згідно з ч. 
1 ст. 13 Конституції Украї-
ни, надра є об’єктами влас-
ності всього українського 
народу, отже і рентна пла-
та за використання має йти 
на забезпечення добробуту 
всіх громадян України, а не 
лише їх окремих категорій. 
Зауважимо: це може стати 
підставою для майбутнього 
подання до Конституційно-
го Суду. 

Ідеться про скорочення фінансування 
сьогоднішніх потреб, а який буде рівень 
добробуту населення через 18 років, коли 
настануть перші виплати з фонду, ще  
не відомо.
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МІСЦЕВА ВЛАДА

…А мирний розвиток за планом
(Закінчення.  

Початок на стр. 1)

Для школярів  
та малечі

Протягом 2021 року у 
справді мирній Донеччи-
ні, територія якої відмежо-
вана від агресивного руйнів-
ного «рускава міра», робо-
ти відбувалися відразу на 42 
об’єктах, передбачених дер-
жавною програмою «Вели-
ке будівництво». На більшос-
ті з них працювати розпоча-
ли ще раніше, а на інших — 
саме торік: дитячий садок у 
Краматорську, ЦНАП у Вуг-
ледарі, діагностичний центр у 
Волновасі, басейн у ЗОШ №6  
Торецька. 

Повністю завершити ро-
боти вдалося всього на 28 
об’єктах, серед яких вісім 
шкіл, три дитсадки, п’ять 
закладів охорони здоров’я, 
два басейни, чотири закла-
ди культури, гуртожиток для 
переселенців, насіннєвий та 
реабілітаційний центри. Ще 
14 об’єктів-новобудов уже го-
тові більш як на 70%, і їх за-
плановано здати в експлуа-
тацію цього року. 

Позитивно, що під час реа-
лізації програми «Велике бу-
дівництво» на території об-
ласті всерйоз дбають про під-
ростаюче покоління й актив-
но беруться за реконструк-
цію чи будівництво нових на-
вчальних та дошкільних за-
кладів. Серед них неоднора-
зово потерпіла від обстрілів 

опорна ЗОШ №2 в Авдіїв-
ці, де за сприяння міжнарод-
них партнерів уже заверши-
ли реконструкцію. 

«Успішна реалізація цьо-
го проєкту — підсумок на-
ших спільних зусиль з уря-
дом Литовської Республіки. 
Ми капітально відремонту-
вали приміщення школи, а 
уряд Литви придбав для неї 
меблі та обладнання для кла-
сів і їдальні, ігрові майданчи-
ки», — розповів голова Доне-
цької ОДА. 

У модернізованих і відре-
монтованих школах відте-
пер навчаються учні в містах 
Бахмут, Новогродівка, Ли-
ман, Маріуполь, селищі Ново-
економічне та селі Петрівка. А 
невдовзі сучасніші умови від-
чуватимуть школярі ще трьох 
населених пунктів краю, де 

вже завершуються ремонт-
ні роботи. Поряд із цим ста-
ли до ладу заклади для малю-
ків: ясла-садки «Горобинка» 
і «Дивосвіт» у Маріуполі та 
дитсадок «Вуглик» у Добро-
піллі. На інших схожих п’яти 
об’єктах реконструкція вже 
вийшла на фінішну пряму.

Медичні заклади, 
насіннєвий центр 
і велотрек

У медичній галузі досі вда-
лося реалізувати п’ять важ-
ливих проєктів: діагностич-
ний центр у Волновасі, кор-
пус терапевтичного відді-
лення у слов’янській лікар-
ні №1, інфекційне відділення 
та прибудову міської лікарні 
у Кураховому, корпус відді-

лення фізичної та реабіліта-
ційної медицини для ветера-
нів війни у Святогірську, ра-
діологічне відділення місько-
го онкологічного диспансеру 
в Краматорську. Поза межа-
ми програми «Велике будів-
ництво» в Донецькій облас-
ті знайшли можливості, щоб 
протягом минулого року зро-
бити ремонт п’яти сільських 
амбулаторій і десяти відді-
лень у лікарнях. Ще медич-
ні заклади поповнилися но-
вим сучасним обладнанням, 
серед якого рентгенівські та 
апарати УЗД. 

Торік розпочато будівни-
цтво багатопрофільної облас-
ної лікарні у Краматорську. 
Передбачено, що цей медич-
ний заклад стане одним із 
п’яти новозбудованих медич-
них містечок в Україні. Ке-

рівники Донеччини не при-
ховують: ідеться про важ-
ливий, амбітний і вартісний 
проєкт, загальна кошторис-
на вартість якого становить 
майже 5 мільярдів гривень. 
Після завершення будівни-
цтва послугами цього сучас-
ного медичного закладу змо-
жуть користуватися всі жи-
телі області, які після окупа-
ції Донецька з його обласни-

ми лікарнями втратили таку 
можливість. Сюди в разі по-
треби можуть звертатися й 
люди з інших областей. 

Повертаючись до вже зро-
бленого, варто згадати будів-
ництво в місті Лиман лісо-
вого селекційно-насіннєвого 
центру, робота якого дає змо-
гу відновити знищені та по-
шкоджені ліси на Донеччи-
ні та в сусідніх регіонах. Тут 
на базі ДП «Лиманський ліс-

госп» розпочали вирощува-
ти сорти дерев, які повністю 
пристосовані до кліматичних 
умов сходу та півдня Украї-
ни. Отож це гарний приклад 
доречної інвестиції у віднов-
лення та захист довкілля за 
сучасними технологіями.             

У Лимані в межах «Ве-
ликого будівництва» збуду-
вали і вже відкрили сучас-
ний велосипедний спортив-
ний центр, куди перебралася 
з окупованого Донецька спе-
ціалізована дитячо-юнаць-
ка спортивна школа олімпій-
ського резерву з велосипед-
ного спорту. До послуг вело-
сипедистів сучасний трену-
вальний комплекс, унікаль-
ний трек, триповерховий гур-
тожиток, отже створено всі 
умови, щоб приймати не тіль-
ки обласні, а й загальноукра-
їнські змагання. 

Адреси оновлення
ПІДСУМКИ. У межах програми Президента України «Велике будівництво» торік на Сумщині 
збудовано і відновлено важливі об’єкти соціальної сфери

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр» 

Завдяки програмі «Велике будів-
ництво» минулий рік для Сум-

щини як адміністративно-терито-
ріальної одиниці чи не вперше за 
всю історію минув під знаком до-
корінного оновлення і трансформа-
ції. На цьому наголосив голова Сум-
ської ОДА Дмитро Живицький, 
підсумовуючи торішні здобутки у 
різних галузях.

Загалом зведено та реконстру-
йовано 21 об’єкт, з-поміж яких два 
дитсадки, два стадіони, по шість 
сільських амбулаторій та при-
ймальних відділень, три медичні 
заклади, спортмайданчик. А в Су-
мах встановили новий флагшток з 
найбільшим в області Державним 
прапором України, піднятим у пе-
реддень Незалежності, і тепер він 
майорить на висоті 51 метр біля 
фонтана «Садко». Будівництво фі-
нансують з різних джерел, зокре-
ма Державного фонду регіонально-
го розвитку, державного, обласно-
го, місцевих бюджетів.  

Першочергова увага 
медицині

У галузі охорони здоров’я реа-
лізовано чи не найбільше проєк-
тів. І це закономірно в умовах пан-
демії. Завдяки «Великому будівни-
цтву» реконструйовано три медич-
ні заклади, відновлено шість ам-
булаторій, добудовано шість при-
ймальних відділень, для оновлення 
матеріально-технічної бази заку-
плено шість рентгенапаратів, п’ять 
комп’ютерних томографів, шість 

апаратів УЗД, ангіограф, інше об-
ладнання. Капітально відремонто-
вано понад 5 тисяч квадратних ме-
трів головного корпусу обласно-
го онкологічного диспансеру, Воро-
нізьку амбулаторію Шосткинсько-
го району, завершено другу чергу 
будівництва обласної клінічної лі-
карні. Загальна кошторисна вар-
тість трьох об’єктів становить май-
же 100 мільйонів гривень. 

Упродовж року із семи при-
ймальних відділень опорних ліка-
рень добудовано шість, для п’яти 
закуплено комп’ютерні томографи. 
Такі відділення вже приймають па-
цієнтів у Сумській обласній, Сум-
ській міській центральній, а також 
у лікарнях Ромен, Охтирки, Шост-
ки та Конотопа. У цих відділеннях 
облаштовано кабінети ендоскопії, 
бронхоскопії, ультразвукової діа-
гностики, комп’ютерної діагности-
ки, лабораторії,  встановлено стаці-
онарні ліжка. 

Свого часу область мала шість 
проблемних амбулаторій, де з різ-
них причин роботи не вели і шансів 
добудувати об’єкти були примар-
ними. Зокрема, в селах Андріяшів-
ка Роменського, Чернеча Слобо-
да Конотопського, селищі Угроїди 
Сумського, Мала Павлівка, Карда-
шівка та Корабельське Охтирсько-
го районів. Уже всі їх добудовано, 
вони готові прийняти пацієнтів. Для 
цього з державного бюджету нада-
но 20,2 та місцевого — 4,3 мільйона 
гривень.

Казкові дитсадки 
Незабаром у Сумах у 12-му мі-

крорайоні буде введено в експлу-

атацію унікальний дитячий садок 
«Світлячок» з басейном, розрахо-
ваний на 160 малюків і зведений за 
новітньою технологією із сучасних 
енергоощадних матеріалів. Ще за-
довго до його відкриття чимало 
батьків виявили бажання запи-
сати дітей саме до цього дошкіль-
ного закладу. Так само, як і до ка-
пітально відремонтованої шост-
кинської «Казки», яка в  першо-
му кварталі цього року прийме ма-
леньких відвідувачів. Будівельни-
ки здали  під ключ об’єкт кошто-
рисною вартістю понад 14 міль-
йонів гривень, щоб юні жителі по-
ліського міста мали всі умови для 
повноцінного навчання і комфорт-
ного відпочинку. 

Спорт як запорука 
здоров’я

Сумщина традиційно вважа-
ється регіоном спортивної слави, 
адже чимало уродженців краю 
відомі досягненнями не тіль-
ки в Україні, а й Європі та сві-
ті. З-поміж них легкоатлети Во-
лодимир Куц, Володимир Голуб-
ничий, байдарочник Олександр 
Шапаренко, важкоатлет Леонід 
Жаботинський, біатлоністи Оле-
на Петрова, сестри Валя і Віта 
Семеренки, боксер Тарас Шелес-
тюк та чимало інших. Тому в об-
ласті розбудові спортивної інф-
раструктури надають особливу 
увагу. Торік збудовано та рекон-
струйовано два стадіони, 38 ак-
тивних парків, спортивний май-
данчик.  

Зокрема, чудовий подарунок 
отримали шанувальники здоро-

вого способу життя села Попів-
ка Конотопського району, де на 
території місцевого навчально-
виховного комплексу спорудили 
спортивний майданчик із фут-
больним полем зі штучним по-
криттям. 

Особлива гордість — рекон-
струйований красень-стадіон 
площею майже 27 тисяч квадрат-
них метрів у Тростянці, який бу-
де введено в експлуатацію най-
ближчим часом. Загальна кошто-
рисна вартість об’єкта становить 
майже 55 мільйонів гривень.

Загалом Тростянець посту-
пово стає спортивним центром 
краю. Саме в цьому місті до кін-
ця 2023 року буде реалізовано 
спецпроєкт із будівництва спор-
тивно-оздоровчого комплексу за-
гальною кошторисною вартістю 
300 мільйонів гривень, який ста-
не окрасою області та України. 
Таких комплексів кілька в Єв-
ропі, що додає йому значущос-
ті і спортивної цінності. Левова 
частка фінансування — субвен-
ція з державного бюджету місце-
вим на розвиток спортивної інф-
раструктури та кошти міського 
бюджету. 

А у Глухові у грудні на стадіоні 
«Дружба» завершили капіталь-
ний ремонт лижної ролерної тра-
си та асфальтного покриття. Від-
тепер лижники, біатлоністи, ша-
нувальники інших видів спорту 
мають усі умови для повноцін-
них тренувань, проведення зма-
гань різного рівня, а прихильни-
ки здорового способу життя з ко-
ристю для здоров’я проводити-
муть вільний час. 

І переходи 
відремонтували

Результативно попрацювали до-
рожники та мостобудівники, які за-
галом відремонтували майже 300 
кілометрів доріг державного зна-
чення, збудували та оновили 17 
мостів та переходів, облаштували 
два майданчики для зважування 
автотранспорту. У транспортному 
коридорі Київ — Суми — Харків 
полагодили дорожній відрізок про-
тяжністю 58,2 кілометра. Заверше-
но ремонт ділянок на державних 
дорогах Київ — Юнаківка, Суми — 
Полтава, Батурин — Суми, Кроле-
вець — Пирятин, КПП «Микола-
ївка» — КПП «Катеринівка».  Ка-
пітально відремонтовано мостові 
переходи на автомобільних доро-
гах від КПП «Миколаївка» до КПП 
«Катеринівка»  через Семенівку, 
Новгород-Сіверський, Глухів, а та-
кож від КПП «Рижівка» до села 
Лантратівка Охтирського району. 

Важливий фінансовий аспект: 
порівняно з 2019 роком середня 
вартість ремонту кілометра доріг 
становила 17,6 мільйона гривень, 
або на 15,3% дешевше. Цього досяг-
нуто завдяки багатьом чинникам, 
з-поміж яких широке використан-
ня спеціалізованої енергоефектив-
ної техніки, дорожніх матеріалів 
власного виробництва, застосуван-
ня новітніх технологій тощо.

Як підсумував Дмитро Живиць-
кий, Сумщина й надалі оновлюва-
тиметься і розвиватиметься. У пла-
нах масштабні  будівельні проєкти, 
завдяки реалізації яких життя міс-
цевої громади стане комфортнішим 
і заможнішим. 

ТИМ ЧАСОМ
На тлі таких мирних ініціатив на території української До-

неччини в окупованому Донецьку проросійська пропаганда та 
лідери ОРДО лякають людей агресивними намірами і зброй-
ним нападом України. Хоч анонсований ними вже сотні разів 
«наступ» так і не відбувся, сумнозвісний «представник коман-
дування народної міліції» Е. Басурін днями оприлюднив чер-
гову лякачку. «За даними нашої агентурної розвідки, україн-
ський Генеральний штаб завершив розробляти план операції 
наступу на Донбасі», — категорично заявив він. 

На жаль, ця примітивна маячня, до якої вже всі звикли по 
обидва боки лінії розмежування, не така й невинна. З огля-
ду на те, що розвиток Донеччини й загалом України ніколи не 
входив у плани РФ. Отож провокації з боку «народної міліції 
ДНР», а також використання для «захисту Донбасу» контин-
генту російських військ, які надовго заклякли на державному 
кордоні, цілком можливі.          

Сучасний велосипедний спортивний центр у Лимані зможе приймати змагання високого рівня
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«Урядовий кур’єр»

Мегакурорт «Свидо-
вець» існує поки що 

у планах. Довкола ньо-
го вже поламано стільки 
списів, що про це можна 
писати окрему історію. У 
цій справі протистоять ін-
тереси великого капіталу, 
місцевих підприємців та 
екозахисників. Після пер-
ших реальних кроків зве-
дення на Закарпатті гран-
діозного гірськолижного 
комплексу, який здатен 
посперечатися з найбіль-
шим на сьогодні гірсько-
лижним курортом «Бу-
ковель» на сусідній Іва-
но-Франківщині, будів-
ництво застрягло в судів-
ських баталіях. Хто проти 
кого воює і в чому поляга-
ють аргументи сторін, як 
ставиться до цієї ситуації 
місцеве населення, дізна-
вався кореспондент «Уря-
дового кур’єра».

Конкурент 
«Буковелю»?

Почати б із того, чим 
Свидовець зацікавив ін-
весторів великого будів-
ництва в Карпатах. По-
перше, це високогірний 
масив, на якому завдяки 
географічному розташу-
ванню найдовше в Карпа-
тах зберігається сніговий 
покрив. По-друге, ці міс-
ця вирізняються мальов-
ничими ландшафтами, 
багаті природними ресур-
сами і поки що зовсім не 
освоєні туристами. Мож-
на спрогнозувати, що у 
разі спорудження курор-
ту вони стануть бажани-
ми для відпочинку, при-
тягальними для турис-
тів, отже забезпечувати-
муть стабільні доходи ін-
весторам. 

Поширена думка, що 
«Свидовець» може ста-
ти конкурентом сусідньо-
го гірськолижного курор-
ту «Буковель». Та й плани 
майбутнього будівництва 
вражають. Ідеться про 
умови для розміщення 28 
тисяч туристів, які при-
їжджатимуть і на зимові, 
і на літні розваги. Для гос-
тей передбачено споруди-
ти 60 різних за розмірами 
і рівнем сервісу готелів, 
120 закладів громадсько-
го харчування, прокласти 
асфальтовані дороги й пі-
шохідні доріжки, облад-
нати автомобільні парку-
вальні майданчики, навіть 
спорудити власний аеро-
дром. На лижній трасі за-
вдовжки 230 кілометрів 
мають встановити 23 опо-
ри для повітряного пере-
правляння лижників. 

Під загрозою 
заповідні місця  
і праліси

Замовником мегаку-
рорту офіційно ще шість 
років тому виступи-
ли Рахівська та Тячів-
ська райдержадміністра-
ції. Їхня зацікавленість у 
надходженні інвестицій 
зрозуміла. Але є й інший 
бік, на якому нині части-
на місцевого населення, 
екологи — громадські ак-
тивісти, а також підпри-
ємці із села Лопухів на 
Тячівщині. Останні й по-
дали до суду, вважаю-
чи, що спорудження ме-
гакурорту згубно позна-
читься на лісовому гос-
подарстві, в якому зна-
йшла робочі місця пере-
важна частина місцевого 
населення. 

Головна ж сила, яка 
виступає з багатьма ар-
гументами проти будів-
ництва гірськолижного 
курорту й активно під-
тримує позивачів, — еко-
логи громадських органі-
зацій. Серед них навіть 
екоактивісти зі Швейца-
рії. Вони стверджують, 
що будівництво такого 
величезного туристсько-
го об’єкта завдасть непо-
правної шкоди природі й 
матиме руйнівний вплив 
на водні ресурси регіону. 

Зауважимо, що гір-
ський масив Свидовець 
лежить між річками Те-
ресва та Чорна Тиса, 
перша з яких протікає 
Тячівським, друга — Ра-
хівським районами. Го-
ри в цій частині  слугу-
ють вододілом і водночас 
формують водні запа-

си цих річок, які влива-
ються в найбільшу на За-
карпатті ріку Тиса. Зро-
зуміло, що від чистоти і 
наповненості водних ар-
терій значною мірою за-
лежить екологічне ста-
новище в усьому регіо-
ні. Впливають ці чинни-
ки й на Угорщину, на те-
риторію якої вливаєть-
ся Тиса. Можуть потер-
пати ще кілька європей-
ських країн, адже ця ріка 
— притока Дунаю.

Загроза забруднення 
річкових вод і загалом 
довкілля, стверджують 
екологи, реальна. Майже 
пів тисячі гектарів гір-
ських лісових насаджень 
для облаштування спус-
ків і будівництва курор-
ту доведеться вирубати. 
Тим часом значна части-
на лісових угідь входить 
до Свидовецького запо-
відного масиву — приро-
доохоронного об’єкта на-
ціонального значення. На 
частині території, наго-
лошують екологи, в неза-
йманому вигляді зроста-
ють праліси, представле-
ні сосновими та буковими 
масивами.

На Свидовці зберегли-
ся льодовикові озера, зо-
крема Апшинець і Воро-
жеська, цінні пам’ятки 
давнього періоду форму-
вання Карпат. Багато що 
на цьому гірському маси-
ві збереглося в первісно-
му вигляді і, що особливо 
прикметно, у центрі Єв-
ропи. Лише за кілька де-
сятків кілометрів, біля 
села Ділове на Рахівщи-
ні, в позаминулому сто-
літті було встановлено 
символічний знак «Центр 
Європи».

Інвестор 
у статусі 
інкогніто

На запити місцевих ак-
тивістів, хто замовник бу-
дівництва гірськолижного 
курорту, отримано відпо-
відь, що розроблено про-
єкт на замовлення Тячів-
ської та Рахівської рай-
держадміністрацій. Ім’я ж 
інвестора досі офіційно не 
оприлюднено, що створює 
атмосферу недовіри, ви-
кликає сумніви в населен-
ня.

А як враховують у цій 
історії інтереси місцевих 
жителів? Про «громадські 
обговорення», які начеб-
то відбулися, багато з них 
дізналися постфактум. За 
ухвалення плану будівни-
цтва в селі Лопухів прого-
лосувало 20 осіб із тих, ко-
трі були на зустрічі із цьо-
го приводу. Тим часом у 
цьому селі понад 3 тисячі 
жителів.

Далеко не всі підтриму-
ють проєкт майбутнього 
мегакурорту і в населених 
пунктах Ясіня та Чорна 
Тиса, що лежать по інший 
бік гірського масиву Сви-
довець. Загалом тутеш-
нє населення більш схиль-
не підтримати ідею будів-
ництва великого комплек-
су. Чинник, що стимулює, і 
приклад для них — стрім-
кий розвиток курорту 
«Буковель», який зовсім 
поряд на території сусід-
ньої Івано-Франківської 
області. 

«Розуміємо, що без за-
лучення інвестора у нашу 
громаду її бюджет і нада-
лі буде таким мізерним, як 
нині. І ми не зможемо роз-

вивати інфраструктуру. Я 
за те, щоб залучити інвес-
торів. Однак виступаю за 
те, щоб все робити якомо-
га правильніше, аби не за-
шкодило, адже все можна 
продумати і наперед про-
рахувати. Варто пропи-
сати чіткі умови, прави-
ла, щоб збільшити дохідну 
частину бюджету, — ска-
зав із цього приводу голо-
ва Ясінянської територі-
альної громади Андрій Де-
лятинчук. — Будь-яке бу-
дівництво можна пропи-
сати чітко, що мають бу-
ти водопровід, каналіза-
ція, очисні споруди, доро-
ги, місця для випасу ху-
доби. У Європі поряд існу-
ють гірськолижні курорти, 
сільське господарство, за-
повідні території. Чому в 
нас не може так бути?»

Проте чітких розрахун-
ків, яка буде практична 
користь жителям цих на-
селених пунктів, досі ніх-
то так і не зробив. Тож на-
скільки життєспроможна, 
вигідна для місцевих ідея 
будівництва, попри його 
проголошену користь, — 
питання відкрите.

Експерти-екологи впев-
нено стверджують, що й 
без курортного будівни-
цтва Свидовець може при-
ваблювати дедалі більше 
туристів. Якщо ця місце-
вість отримає заповідний 
статус і матиме промоцій-
ну підтримку, то їх пото-
ки лише зростатимуть. Це 
наповнюватиме місцеві 
бюджети і створюватиме 

робочі місця. Унікальний 
гірський масив із полони-
нами, пралісами, озерами 
буде не зруйновано, а збе-
режено для нащадків.

Суд знову  
на паузі

Судова тяганина довко-
ла будівництва гірсько-
лижного курорту на Сви-

довці триває із 2017-го. 
Торік 29 вересня Верхо-
вний Суд скасував рішен-
ня Львівського апеляцій-
ного, який визнав закон-
ними детальні плани тери-
торії для будівництва, і на-
правив справу для розгля-
ду в суді першої інстанції 
— Закарпатського окруж-
ного адміністративного.

Це засідання відбулося 
в Ужгороді 17 січня. Три-
вало понад годину, після 
чого його перенесли через 
клопотання позивачів. Во-
ни, як і раніше, вимагають 
визнати незаконними роз-
порядження Тячівської 
та Рахівської райдержад-
міністрацій щодо затвер-
дження детальних планів 
будівництва курорту. При 
цьому посилаються на від-
сутність позитивного ви-
сновку про вплив майбут-
нього курорту на довкілля, 
який мала ще до початку 
проєктування надати дер-
жавна екологічна експер-
тиза. Такий висновок пе-
редбачено Законом Укра-
їни «Про оцінку впливу на 
довкілля». 

У статті 3 закону йдеть-
ся про надання висновку 
з багатьох галузей — ту-
ризму і рекреації, прокла-
дання лижних трас, спо-
рудження лижних витя-
гів, канатних доріг і комп-
лексів споруд, лісівництва 
і сільського господарства, 
будівництва автомобіль-
них доріг, повітряних ліній 
електропередачі, об’єктів 
водоочищення і каналіза-
ції, знешкодження побу-
тових відходів. Усі ці еле-
менти охоплює діяльність 
майбутнього курорту. 

Під час судового засі-
дання на захист позиції 
Тячівської та Рахівської 
райдержадміністрацій ви-
ступила адвокат Яросла-
ва Іванова. «Стверджува-
ти про шкоду для довкіл-
ля, на яку посилаються по-
зивачі, на нашу думку, пе-
редчасно. Щоб робити та-
кі висновки, потрібно про-
вести дослідження і обсте-
ження», — сказала захис-
ниця.

На Волині знають, як заробити на ягодах
Відділ регіональних проєктів 

 та кормережі  
«Урядового кур’єра»

ІНВЕСТПРОЄКТ. Прилісненська 
громада на Волині зайнялася ягід-
ним виробництвом і залучила пер-
ших інвесторів. Нині вирощуванням 
ягід займається майже 20% насе-
лення громади, а прибутки від орен-
ди земель дають змогу місцевій вла-
ді забезпечувати функціонування 
дитячих садків та центру дозвілля. 
Це підсумок перших етапів реаліза-
ції стратегії розвитку, розробленої 
в межах Програми «U-LEAD з Єв-

ропою», розповідає заступник сіль-
ського голови Олексій Гнатюк. 

За його словами, до створення 
ягідного кластера громаду підштов-
хувало одразу декілька чинників. А 
саме: вдале розташування, бажан-
ня й досвід місцевих жителів, збіль-
шення території у процесі децентра-
лізації. 

«Ми об’єднали потужні ресурси 
та надзвичайний людський потен-
ціал. І його потрібно було правиль-
но використовувати. До того ж, міс-
цеве населення вже давно прагнуло 
займатися підприємництвом та ви-
рощуванням ягід. Жодних сумнівів у 
нас не було. А ще наша земля уні-

кальна. Понад 65% території грома-
ди — ліси, а така місцевість ідеаль-
на для вирощування ягід», — зазна-
чив Олексій Гнатюк.

Нині у Прилісненську громаду 
приїжджають нові жителі. Зокрема 
сюди повертається молодь, яка ра-
ніше працювала за кордоном. На 
думку пана Гнатюка, тепер місце-
вим жителям не потрібно кудись їха-
ти, адже заробити віднедавна мож-
на і вдома.

«З’явилися нові робочі місця, а ра-
зом із ними — заробітна плата для 
населення. Інвестори орендують на-
ші землі та вкладають кошти у виро-
щування ягід. Ми як громада отри-

муємо прибуток, завдяки якому за-
безпечуємо функціонування дитячих 
садочків і центрів дозвілля. Так само 
заробляє й наше комунальне підпри-
ємство, яке допомагає інвесторові з 
обробітком землі», — запевнив за-
ступник сільського голови.

Створення ягідного кластера — 
одна з опорних цілей стратегії роз-
витку Прилісненської громади. Її 
розробили в межах «U-LEAD з Єв-
ропою». 

«Експерти програми допомага-
ли нам під час розроблення стра-
тегічних та операційних цілей, кон-
сультували щодо прозорого вико-
ристання землі й аукціонів, пояс-

нювали, як втілити в життя програ-
му з підтримки розвитку підприєм-
ництва, тощо. І все це було дуже ак-
тивно, жваво, конструктивно — на-
віть якась рутинна, повсякденна 
робота. Ми цінуємо цю допомогу і 
прямуємо разом далі», — розповів 
Олексій Гнатюк.

Ягідне виробництво — не єди-
на мета громади. Стратегія розви-
тку передбачає створення турис-
тичного кластера і роботу над ви-
робництвом альтернативного дже-
рела енергії — тріски. Ці проєкти у 
громаді планують реалізувати впро-
довж наступних років за участі су-
сідніх громад.

Бути чи не бути курорту 
«Свидовець» у Карпатах?

ЗА І ПРОТИ. «Урядовий кур’єр» з’ясовував, наскільки реально 
відкрити ще один український гірськолижний центр

Насамкінець. На прохання позивачів судове засідання 
знову перенесли. Мегакурорт «Свидовець» все ще залиша-
ється у планах. Чи стануть вони реальністю, покаже час.
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КОРИСНО ЗНАТИ
Щодо декларування активів, 
розташованих  
на території окремих країн

«ПОДАТКОВА АМНІСТІЯ». Державна податкова служба 
України повідомляє, що активи фізичної особи, що розташо-
вані (зареєстровані) на території країни, визнаної державою-
агресором (Російської Федерації) не можуть бути задекларо-
вані у рамках проведення «податкової амністії».

Так, відповідно до п. 1 підрозд. 9 прим. 4 розд. XX «Перехід-
ні положення» Податкового кодексу України від 02 грудня 2010 
року № 2755-VI зі змінами та доповненнями (далі — ПКУ) одно-
разове (спеціальне) добровільне декларування — це особли-
вий порядок добровільного декларування фізичною особою, 
визначеною п. 3 підрозд. 9 прим. 4 розд. ХХ ПКУ, належних їй 
активів, розміщених на території України та/або за її межами, 
якщо такі активи фізичної особи були одержані (набуті) такою 
фізичною особою за рахунок доходів, що підлягали в момент їх 
нарахування (отримання) оподаткуванню в Україні та з яких не 
були сплачені або сплачені не в повному обсязі податки і збо-
ри відповідно до вимог законодавства з питань оподаткуван-
ня та/або міжнародних договорів, згода на обов’язковість яких 
надана Верховною Радою України, та/або які не були задекла-
ровані в порушення податкового та валютного законодавства, 
контроль за дотриманням якого покладено на контролюючі ор-
гани, протягом будь-якого з податкових періодів, що мали міс-
це до 01 січня 2021 року.

Виключний перелік активів, які не можуть бути об’єктами де-
кларування наведено у п. 5 підрозд. 9 прим. 4 розд. XX ПКУ.

Так, зокрема, п.п. «ґ» п. 5 підрозд. 9 прим. 4 розд. XX ПКУ 
визначено, що об’єктами декларування не можуть бути активи 
декларанта, які обліковуються (знаходяться) на рахунках фі-
нансових установ та/або розташовані (зареєстровані) на тери-
торії країни, визнаної державою-агресором згідно із законом, 
чи мають джерела походження з такої країни, повідомляє прес
служба Державної податкової служби України.

Податкова соціальна пільга  
з ПДФО

НОРМОТВОРЧІСТЬ. З 1 січня 2022 року відповідно до стат-
ті 7 Закону України від 02.12.2021 № 1928-ІХ «Про Державний 
бюджет України на 2022 рік» установлено прожитковий міні-
мум для працездатних осіб у сумі 2481 грн.

Відповідно до п.п. 169.1.1 п. 169.1 ст. 169 Податкового кодек-
су України (далі — ПКУ) будь-який платник податку має пра-
во на зменшення суми загального місячного оподатковувано-
го доходу, отримуваного від одного роботодавця у вигляді за-
робітної плати, на суму податкової соціальної пільги (далі — 
ПСП) у розмірі, що дорівнює 50 % розміру прожиткового міні-
муму для працездатної особи (у розрахунку на місяць), вста-
новленому законом на 1 січня звітного податкового року, по-
відомляє пресслужба Державної податкової служби України.

Граничний розмір доходу, до якого застосовується по-
даткова соціальна пільга у 2022 році становить 3470,00 грн, 
цей розмір обчислюється як добуток місячного прожиткового 
мінімуму, діючого для працездатної особи на 01 січня звітного 
податкового року, на 1,4 та округлений до найближчих 10 грн  
— (2481,00 � 1,4) (п.п.169.4.1 п.169.4 ст.169 ПКУ).

Отже, сума загального місячного оподаткованого дохо-
ду у вигляді заробітної плати зменшується на суму подат-
кової соціальної пільги у 2022 році у розмірах:

- базова (загальна) ПСП для будь-якого платника податку 
— становить половину (50 %) розміру прожиткового мінімуму 

для працездатної особи (у розрахунку на місяць), встановле-
ному законом на 1 січня звітного податкового року — 1240,50 
грн = (2481,00 � 50%);

- ПСП для платника податку, який утримує двох чи біль-
ше дітей віком до 18 років, становитиме 100% суми базової 
(загальної) ПСП у розрахунку на кожну таку дитину — 1240,50 
грн;

- ПСП для платника, який є одинокою матір’ю (батьком), 
вдовою (вдівцем) або опікуном, піклувальником — у роз-
рахунку на кожну дитину віком до 18 років, та для платника, 
який утримує дитину з інвалідністю — у розрахунку на кож-
ну таку дитину віком до 18 років — 150% суми базової (загаль-
ної) пільги, — 1860,75 грн = 150% � (2481,00 � 50%);

- ПСП для платників, визначених у п.п.169.1.4 п.169.1 
ст.169 ПКУ (зокрема Герої України, учасники бойових дій під 
час Другої світової війни) становить 200% суми загальної піль-
ги, — 2481,00 грн = 200% � (2481,00 � 50%).

Про застосування  
РРО/ПРРО та ведення обліку 
товарних запасів  
з 1 січня 2022 року

НОРМОТВОРЧІСТЬ. Не зобов’язані застосовувати РРО/
ПРРО та вести облік товарних запасів фізичні особи — під-
приємці — платники єдиного податку І групи.

Зобов’язані застосовувати РРО/ПРРО, але не зобов’язані 
вести облік товарних запасів фізичні особи — підприємці — 
платники єдиного податку ІІ — ІV груп, якщо  вони  не здійсню-
ють реалізацію технічно складних побутових товарів, що підля-
гають гарантійному ремонту, лікарських засобів та виробів ме-
дичного призначення, ювелірних та побутових виробів з доро-
гоцінних металів, дорогоцінного каміння, та напівдорогоцінно-
го каміння, або не є платниками ПДВ, повідомляє пресслужба 
Державної податкової служби України.

Тобто із всього загалу фізичних осіб — підприємців — плат-
ників єдиного додатку ІІ — ІV груп, обов’язок ведення обліку то-
варних запасів поширюється лише на платників, які зареєстро-
вані платниками ПДВ або здійснюють реалізацію:

технічно-складних побутових товарів, що підлягають гаран-
тійному ремонту;

лікарських засобів, виробів медичного призначення;
ювелірних та побутових виробів з дорогоцінних металів, до-

рогоцінного каміння, дорогоцінного каміння органогенного 
утворення та напівдорогоцінного каміння.

Щодо адміністрування 
податку на нерухоме майно, 
відмінне від земельної ділянки,  
з фізичних осіб

ОПОДАТКУВАННЯ. Платниками податку на нерухоме май-
но, відмінне від земельної ділянки, є фізичні та юридичні осо-
би, в тому числі нерезиденти, які є власниками об’єктів житло-
вої та нежитлової нерухомості.

За об’єкти житлової нерухомості податок для фізичних осіб 
розраховується за площу, що перевищує для квартир —  60 кв. 
метрів, житлових будинків — 120 кв. метрів, різних типів житло-
вої нерухомості, в тому числі їх часток — 180 кв. метрів.

Підставою для нарахування податку є дані Державного реє-
стру речових прав на нерухоме майно, держателем якого є Мі-

ністерство юстиції України, або оригінали відповідних докумен-
тів платника податків, зокрема документів на право власності.

Базою оподаткування є загальна площа об’єкта житлової та 
нежитлової нерухомості, в тому числі його часток.

Ставка податку на нерухомість встановлюється органами 
місцевого самоврядування в залежності від типу об’єктів та їх 
місцезнаходження у відсотках до мінімальної заробітної плати, 
встановленої на  1 січня звітного року, та не може перевищу-
вати 1,5 відсотка за 1 квадратний метр.

Оскільки у 2022 році податок нараховується за звітний 2021 
рік, то ставка податку розраховується виходячи із мінімальної 
заробітної плати, встановленої на 01.01.2021, яка складала  
6 000 гривень (таким чином, максимальна ставка за метр ква-
дратний не може перевищувати 90,0 грн (6 000 * 1,5  відс.).

Отже, сума податку залежить від ставки податку встановле-
ної відповідною місцевою радою за місцезнаходженням кожно-
го об’єкта нерухомості та загальної площі таких об’єктів.

Так, наприклад, у фізичної особи перебуває у власнос-
ті квартира у м. Києві загальною площею 65 метрів квадрат-
них. Сума податку розраховується як добуток загальної пло-
щі квартири, зменшеної на 60 кв. м, та ставки податку, затвер-
дженої рішенням Київської міської державної адміністрації. Зо-
крема, для квартир у м. Києві ставка податку складає 1,5 від-
сотка (90,0 грн за метр квадратний).

Розрахунок суми податку:
(65-60) * 90,0 = 450,0 гривень.

ДОВІДКОВО
За наявності у власності платника податку об’єкта (об’єктів) 

житлової нерухомості, у тому числі його частки, загальна пло-
ща якого перевищує 300 квадратних метрів (для квартири) та/або 
500 квадратних метрів (для будинку), сума податку збільшується 
на 25000 гривень на рік за кожен такий об’єкт житлової нерухо-
мості (його частку).

Податкові повідомлення-рішення про сплату сум податку, 
обчисленого згідно норм Кодексу, та відповідні платіжні рекві-
зити, зокрема, органів місцевого самоврядування за місцезна-
ходженням кожного з об’єктів житлової та/або нежитлової не-
рухомості, надсилаються платнику податку до 1 липня року, 
що настає за базовим податковим (звітним) періодом (роком).

Податкове зобов’язання з податку сплачується фізичними 
особами - протягом 60 днів з дня вручення податкового пові-
домлення-рішення.

Також платники податку на нерухоме майно, відмінне від зе-
мельної ділянки мають право звернутися з письмовою заявою 
до контролюючого органу за своєю податковою адресою для 
проведення звірки даних щодо:

об’єктів житлової та/або нежитлової нерухомості, в тому чис-
лі їх часток, що перебувають у власності платника податку;

розміру загальної площі об’єктів житлової та/або нежитлової 
нерухомості, що перебувають у власності платника податку;

права на користування пільгою зі сплати податку;
розміру ставки податку;
нарахованої суми податку.
У разі виявлення розбіжностей між даними контролюючих 

органів і даними, підтвердженими платником податку на під-
ставі оригіналів відповідних документів, зокрема документів 
на право власності, контролюючий орган за своєю податковою 
адресою платника податку проводить перерахунок суми по-
датку і надсилає (вручає) йому нове податкове повідомлення-
рішення. Попереднє податкове повідомлення-рішення вважа-
ється скасованим (відкликаним), повідомляє пресслужба Дер-
жавної податкової служби України.

Державна податкова служба

ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 2 лютого 2022 р. № 68 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 9 грудня 2021 р. № 1272
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2021 р. № 1272 «Дея-

кі питання надання допомоги в рамках Програми «єПідтримка» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2021 р., № 98, ст. 6376) — із змінами, внесеними постановами Кабінету Міністрів 
України від 29 грудня 2021 р. № 1422 та від 19 січня 2022 р. № 29, зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з 7 лютого 2022 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 2 лютого 2022 р. № 68
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2021 р. № 1272

1. У Порядку надання допомоги в рамках Програми «єПідтримка», затверджено-
му зазначеною постановою:

1) пункт 2 після слів «облікової картки платника податків,» доповнити словами і цифра-
ми «або віком від 14 років, який має паспорт громадянина України та/або паспорт громадя-
нина України для виїзду за кордон, оформлені засобами Єдиного державного демографічно-
го реєстру, та якому присвоєно реєстраційний номер облікової картки платника податків,»;

2) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Допомога надається отримувачам допомоги виключно для придбання у безго-

тівковій формі з використанням платіжних карток та/або їх реквізитів послуг у сферах 
культури, освіти (у тому числі оплата здобуття дошкільної, позашкільної освіти, занять 
у гуртках, секціях, здобуття професійної (професійно-технічної), фахової передвищої, 
вищої освіти, харчування в закладах освіти, проживання в гуртожитках закладів осві-
ти), фізичної культури і спорту, здійснення внутрішніх пасажирських перевезень заліз-
ничним та авіаційним транспортом, для придбання книжок, друкованих засобів масової 
інформації, товарів спортивного призначення, шкільного приладдя та канцелярських 

виробів, а також для придбання отримувачами допомоги віком від 60 років лікарських 
засобів, дозволених до застосування та включених до Державного реєстру лікарських 
засобів, у суб’єктів господарювання, які провадять господарську діяльність у зазначе-
них сферах на території України, зареєстрованих відповідно до законодавства, та яким 
банком-еквайром встановлено код категорії продавця (Merchant Category Code, далі 
— МСС-код) з переліку, наведеного у додатку 1 (далі — суб’єкт господарювання).»;

3) у пункті 6:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. Отримувач допомоги протягом чотирьох місяців з дня зарахування на поточ-

ний рахунок допомоги має право на власний розсуд обрати одну або кілька різних 
послуг, зазначених у пункті 4 цього Порядку, надання або реалізація яких здійсню-
ється суб’єктами господарювання на території України, протягом строку дії поточно-
го рахунка та в межах суми наданої допомоги та здійснити розрахунок за їх придбан-
ня, в тому числі через Інтернет.»;

абзац п’ятий виключити;
4) у пункті 8:
в абзаці третьому слова «за умови відсутності коштів на рахунку» виключити;
абзац п’ятий замінити абзацами такого змісту:
«Невикористані кошти протягом десяти операційних днів повертаються банком на 

рахунок для зарахувань коштів допомоги АТ «Ощадбанк», відкритий на підставі до-
говору про виплату допомоги в рамках Програми «єПідтримка», що укладається між 
Мінекономіки та АТ «Ощадбанк» (далі — рахунок АТ «Ощадбанк»), з обов’язковим 
зазначенням реквізитів рахунка, прізвища, власного імені, по батькові (за наявності), 
реєстраційного номера облікової картки платника податків отримувача допомоги та 
підстави повернення коштів у разі закриття поточного рахунка банком:

за заявою отримувача допомоги;
без заяви отримувача допомоги у разі невикористання протягом чотирьох місяців 

з дати зарахування допомоги або використання допомоги не в повному обсязі про-
тягом зазначеного періоду.».

У зв’язку з цим абзаци шостий і сьомий вважати відповідно абзацами восьмим 
і дев’ятим;

5) додаток 1 до Порядку викласти в такій редакції:
«Додаток 1 

до Порядку надання допомоги в рамках Програми «єПідтримка»  
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 2 лютого 

2022 р. № 68)
ПЕРЕЛІК  

сфер діяльності та кодів категорії продавця 
(Merchant Category Code)

Сфера діяльності Код
Культура 5942

5968
5994

7832
 7922
 7929
 7991

7998
Освіта 8211

8220
8241
8249
8299

Пасажирські внутрішні перевезення залізничним та авіаційним транспортом 4112
 4511
Фізична культура і спорт 5941

7032
 7911

7941
7997

Лікарські засоби* 5912
Шкільне приладдя та канцелярські вироби 5943
_____________ 
*�Придбання лікарських засобів, дозволених до застосування та включених до Державного реє-

стру лікарських засобів, які підлягають відпуску за рецептом (за умови наявності рецепта) та/
або без рецепта лікаря, отримувачами допомоги віком від 60 років.».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для на-
дання допомоги в рамках Програми «єПідтримка», затвердженому зазначеною по-
становою:

1) пункт 3 після слів «облікової картки платника податків,» доповнити словами і 
цифрами «або віком від 14 років, який має паспорт громадянина України та/або пас-
порт громадянина України для виїзду за кордон, оформлені засобами Єдиного дер-
жавного демографічного реєстру, та якому присвоєно реєстраційний номер обліко-
вої картки платника податків,»;

2) абзац четвертий пункту 7 викласти в такій редакції:
«Допомога отримувачам допомоги надається виключно для придбання у безготів-

ковій формі послуг у сферах культури, освіти (у тому числі оплата здобуття дошкіль-
ної, позашкільної освіти, занять у гуртках, секціях, здобуття професійної (професій-
но-технічної), фахової передвищої, вищої освіти, харчування в закладах освіти, про-
живання в гуртожитках закладів освіти), фізичної культури і спорту, здійснення вну-
трішніх пасажирських перевезень залізничним та авіаційним транспортом, для при-
дбання книжок, друкованих засобів масової інформації, товарів спортивного призна-
чення, шкільного приладдя та канцелярських виробів, а також для придбання отри-
мувачами допомоги віком від 60 років лікарських засобів, дозволених до застосуван-
ня та включених до Державного реєстру лікарських засобів, у суб’єктів господарю-
вання, які провадять господарську діяльність у зазначених сферах на території Укра-
їни, зареєстрованих відповідно до законодавства.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 26 січня 2022 р. № 53 

Київ

Про внесення змін до Технічного регламенту  
безпеки інфраструктури залізничного транспорту 
і Технічного регламенту безпеки рухомого складу 

залізничного транспорту 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Технічного регламенту безпеки інфраструктури залізничного тран-

спорту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2013 р. 
№ 494 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 54, ст. 1969; 2016 р., № 6, ст. 307), і Тех-
нічного регламенту безпеки рухомого складу залізничного транспорту, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2015 р. № 1194 (Офіційний 
вісник України,  2016 р., № 12, ст. 501), зміни, що додаються. 

2. Ця постанова набирає чинності через двадцять чотири місяці з дня її опублі-
кування.  

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 53

ЗМІНИ, 
що вносяться до Технічного регламенту  безпеки інфраструктури залізничного 

транспорту і Технічного регламенту безпеки  
рухомого складу залізничного транспорту

1. У Технічному регламенті безпеки інфраструктури залізничного транспорту, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2013 р. № 494:

1) пункти 1 і 2 викласти в такій редакції:
«1. Цей Технічний регламент визначає основні вимоги до елементів інфраструкту-

ри залізничного транспорту під час її проектування, виробництва, будівництва, мон-
тажу, налагодження, експлуатації, а також процедури оцінки відповідності вимогам 
цього Технічного регламенту.

2. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються у такому значенні:
1) безпека інфраструктури залізничного транспорту — стан, за якого забезпечу-

ється безпека життя та здоров’я людей під час їх перевезення залізничним транспор-
том та захист навколишнього природного середовища;

2)  елементи інфраструктури залізничного транспорту — окремі об’єкти інфра-
структури залізничного транспорту та їх комплекси;

3) задані вимоги — вимоги, встановлені в цьому Технічному регламенті, яким має 
відповідати інфраструктура залізничного транспорту з метою забезпечення опера-
тивної сумісності;

4) залізничні колії незагального користування — залізничні колії суб’єктів госпо-
дарювання, які використовуються для надання послуг залізничного транспорту та 
для власних потреб;

5) інфраструктура залізничного транспорту — технологічний комплекс, що вклю-
чає залізничні колії загального користування (в тому числі під’їзні колії), інженер-
ні споруди (мости, тунелі, віадуки тощо), електричні мережі, тягові підстанції та ін-
ші пристрої технологічного електропостачання, контактну мережу, системи сигналі-
зації, централізації, блокування, зв’язку і телекомунікацій, інформаційні комплекси та 
системи управління рухом поїздів, шляхи доступу пасажирів та вантажів до елемен-
тів інфраструктури залізничного транспорту, захисні лісонасадження, локомотивні і 
вагонні депо, пункти технічного обслуговування вагонів, вокзали, а також інші будів-
лі, споруди, пристрої та обладнання, що забезпечують функціонування такого комп-
лексу та використовуються для надання послуг з перевезення пасажирів та вантажів 
залізничним транспортом.

До складу інфраструктури залізничного транспорту не входить:
залізнична інфраструктура, якою володіє суб’єкт господарювання і використовує 

її виключно для власних потреб та на якій працює рухомий склад залізничного тран-
спорту, що не має права виходу на інфраструктуру залізничного транспорту;

інфраструктура метрополітенів, трамваїв;
інфраструктура, що має історико-культурну цінність та використовується виключ-

но для туристичного призначення;
6) оперативна сумісність (інтероперабельність) — здатність залізничного тран-

спорту забезпечувати безпечний рух залізничного рухомого складу, яка відповідає 
необхідному рівню якості роботи і залежить від технічних, технологічних, організа-
ційних, кваліфікаційних умов, яких необхідно дотримуватися для відповідності за-
даним вимогам;

7) складові елементів інфраструктури залізничного транспорту — компоненти, 
групи компонентів, обладнання, збірні одиниці або вузли обладнання, що встановле-
ні або призначені для встановлення в елементи інфраструктури залізничного тран-
спорту.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про тран-
спорт», «Про залізничний транспорт», «Про стандартизацію», «Про технічні регла-
менти та оцінку відповідності», «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», 
«Про захист прав споживачів», «Про регулювання містобудівної діяльності».»;

2) пункт 8 доповнити абзацами такого змісту:
«Перелік складових елементів інфраструктури залізничного транспорту, які підля-

гають оцінці відповідності вимогам цього Технічного регламенту, із зазначенням мо-
дулів оцінки відповідності або їх комбінацій, що застосовуються до певних елемен-
тів (видів продукції) залежно від складності, призначеності та впливу на безпеку, на-
ведено у додатку 1.»;

Дія цього Технічного регламенту поширюється на складові елементи інфраструк-
тури, зазначені у додатку 1 за номерами 3—7, 13—16, 19—21, 24, 26, 27, 32, 44, 45, 
52, 53, 60—63, 65, з 1 січня 2025 року.»;

3) пункт 13 викласти в такій редакції:
«13. У документації щодо складових елементів інфраструктури залізничного тран-

спорту, щодо яких проведена процедура оцінки відповідності вимогам технічних ре-
гламентів, робиться відмітка про їх відповідність одному чи кільком технічним ре-
гламентам та наноситься знак відповідності технічним регламентам, форма, опис, 
правила та умови нанесення якого наведені у постанові Кабінету Міністрів України 
від 30 грудня 2015 р. № 1184 «Про затвердження форми, опису знака відповіднос-
ті технічним регламентам, правил та умов його нанесення» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2016 р., № 6, ст. 299).»;

4) пункт 14 виключити;
5) у пункті 15 слова «галузевих правил технічної експлуатації залізниць та типових 

проектних рішень» замінити словами «вимог нормативно-правових актів щодо типо-
вих проектних рішень, технічних специфікацій оперативної сумісності, а також трива-
лості життєвого циклу елементів інфраструктури залізничного транспорту»;

6) у пункті 23 слово «перешкоди» замінити словом «завади», а після слів «еле-
ментам інфраструктури» доповнити словами «залізничного транспорту»;

7) у назві розділу «Процедури оцінки відповідності, сумісності, придатності до ви-
користання та перевірки інфраструктури залізничного транспорту» слова «, суміс-
ності, придатності до використання та перевірки» виключити;

8) пункт 26 викласти в такій редакції:
«26.  Для оцінки відповідності складових елементів інфраструктури залізнично-

го транспорту вимогам цього Технічного регламенту застосовуються модулі оцінки 
відповідності у сфері залізничного транспорту, які затверджено постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 797 (Офіційний вісник України, 2018 р., 
№ 80, ст. 2671).

Відповідність складових елементів інфраструктури залізничного транспорту, 
пов’язаних з ними процесів або методів виробництва вимогам цього Технічного ре-
гламенту забезпечується шляхом застосування національних стандартів, включених 
до переліку національних стандартів для цілей застосування цього Технічного ре-
гламенту.»;

9) у пункті 30 слова «та її елементів» виключити;
10) пункти 31—33 викласти в такій редакції:
«31. Призначені органи з оцінки відповідності для виконання ними як третіми сто-

ронами завдань з оцінки відповідності згідно з вимогами цього Технічного регламен-
ту повинні відповідати загальним вимогам до призначених органів з оцінки відповід-
ності, установленим Законом України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-
ності», та спеціальним вимогам до призначених органів з оцінки відповідності, за-
твердженим постановою Кабінету Міністрів України від 13 січня 2016 р. № 56 (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 13, ст. 537).

32. Виробник несе відповідальність згідно із законодавством за достовірність ін-
формації, зазначеної у декларації про відповідність складових елементів інфраструк-
тури залізничного транспорту вимогам цього Технічного регламенту.

33. Декларація про відповідність складових елементів інфраструктури залізнич-
ного транспорту вимогам цього Технічного регламенту, складена державною мовою 
за формою, наведеною в додатку 2, разом з технічною документацією повинна збе-
рігатися виробником та власником інфраструктури залізничного транспорту протя-
гом встановленого строку експлуатації інфраструктури залізничного транспорту та її 
елементів і надаватися для проведення перевірки в установленому законодавством 
порядку.»;

11) доповнити Технічний регламент пунктами 34 і 35 такого змісту:
«34. Відповідність складових елементів інфраструктури залізничного транспорту 

вимогам цього Технічного регламенту повинна засвідчуватися шляхом нанесення на 
них знака відповідності технічним регламентам.

35.  Складові елементів інфраструктури залізничного транспорту, відповідність 
яких вимогам цього Технічного регламенту не підтверджено, не повинні бути мар-
ковані знаком відповідності технічним регламентам, вводитися в обіг, надаватися на 
ринку або вводитися в експлуатацію.»;

12) доповнити Технічний регламент додатками 1 і 2 такого змісту:
«Додаток 1 

до Технічного регламенту 
ПЕРЕЛІК  

складових елементів інфраструктури залізничного  
транспорту, які підлягають оцінці відповідності 

Поряд-
ковий 
номер

Найменування складових

Модулі, що  
застосо
вуються  

для оцінки  
відповідності

1 Апаратура телемеханіки пристроїв електропостачання CA2 або  
CB+CC або 
СВ+СD або 
 CB+CF або  
CH або  
CH1 або  
СВ+CV

2 Болти клемні для рейкових скріплень залізничної колії
3 Бруси залізобетонні для стрілочних переводів для залізнич-

ної колії 1520 мм
4 Вентильні розрядники і обмежувачі перенапруг для електро-

рухомого складу та пристроїв електропостачання залізниць

5 Вістряки стрілочних переводів різних типів та марок
6 Головка світлофорна світлодіодна для залізничних переїздів
7 Датчик індуктивно провідний
8 Дешифратори числового кодового автоблокування 
9 Дроти контактні із міді та її сплавів для залізничної контак-

тної мережі
10 Елементи пружинні шляхові (двовиткові шайби, тарілчас-

ті пружини, клеми)
11 Елементи скріплень залізничних стрілочних переводів, гарні-

тури, зовнішні замикачі
12 Ізолятори для контактної мережі електрифікованих заліз-

ниць
13 Клеми пружинні пруткові для кріплення рейок 
14 Клеми пружинні ЖБР-65 безроздільного скріплення
15 Клеми роздільного та безроздільного рейкового скріплення
16 Комплекти світлофільтрів-лінз та лінз, комплекти лінзо-

ві з лампотримачем для лінзових світлофорів залізнично-
го транспорту

17 Накладки для ізолюючих стиків залізних рейок
18 Накладки рейкові двоголові для залізниць широкої колії
19 Підкладки роздільного скріплення залізничної колії
20 Пристрої захисту тягових підстанцій, станцій стиковки елек-

трифікованих залізниць
21 Реле електромагнітні неконтрольовані першого класу надій-

ності, релейні блоки
22 Рейки залізничні широкої колії
23 Рейки залізничні вістрякові
24 Рейки залізничні контррейкові
25 Рейкове скріплення
26 Ригелі жорстких поперечин пристроїв підвіски контактної 

мережі електрифікованих залізниць
27 Світлофільтри, лінзи, світлофільтри-лінзи, розсіювачі та від-

хиляючі вставки скляні для сигнальних пристроїв залізнич-
ного транспорту

28 Стояки залізобетонні для опор контактної мережі електрифі-
кованих залізниць

29 Стояки металеві для опор контактної мережі електрифіко-
ваних залізниць

30 Стрілочні переводи, рем-комплекти (напівстрілки), глухі пе-
ретини залізничної колії

31 Стрілочні електромеханічні приводи
32 Фундаменти залізобетонних опор контактної мережі елек-

трифікованих залізниць
33 Хрестовини стрілочних переводів
34 Шпали залізобетонні для залізниць колії 1520 мм
35 Болти для рейкових стиків CA2 або 

CB+CC 
36 Болти закладні для рейкових скріплень залізничної колії
37 Бруси дерев’яні для стрілочних переводів широкої колії до їх 

механічної та захисної обробки
38 Бруси дерев’яні для стрілочних переводів широкої колії, 

просочені захисними засобами
39 Бруси мостові дерев’яні залізниць широкої колії до їх меха-

нічної та захисної обробки
40 Бруси мостові дерев’яні залізниць широкої колії, просочені 

захисними засобами
41 Гайки для болтів рейкових скріплень
42 Гайки для закладних болтів рейкових скріплень залізнич-

ної колії
43 Гайки для клемних болтів рейкових скріплень залізнич-

ної колії
44 Діодні заземлювачі пристроїв контактної мережі електрифі-

кованих залізниць
45 Запірно-пломбувальні пристрої
46 Костилі колійні
47 Перетворювачі статичні для пристроїв електропостачання 

електрифікованих залізниць
48 Підкладки костильного скріплення залізничної колії
49 Прокладки рейкового скріплення
50 Протиугони пружинні до залізничних рейок
51 Реактори для тягових підстанцій систем електропостачання 

електрифікованих залізниць
52 Роз’єднувачі залізничної контактної мережі
53 Роз’єднувачі для тягових підстанцій систем електропоста-

чання електрифікованих залізниць
54 Стики ізолюючі залізничних рейок
55 Трансформатори CA2 або 

CB+CC 56 Шпали дерев’яні для залізниць широкої колії до їх механіч-
ної та захисної обробки

57 Шпали дерев’яні для залізниць широкої колії, просочені за-
хисними засобами

58 Шурупи шляхові
59 Щебінь для баластного шару залізниць із природного ка-

меню
60 Автоматизовані вимірювальні та контрольно-вимірюваль-

ні стенди та системи, що використовуються на залізнично-
му транспорті

SB+SD або
SB +SF або
SG або
SH161 Автоматизовані робочі місця робітників підрозділів залізнич-

ного транспорту, що пов’язані із забезпеченням безпеки ру-
ху та інформаційною безпекою

62 Автоматизовані системи оперативного керування техноло-
гічними процесами, що пов’язані із забезпеченням безпеки 
руху та інформаційною безпекою

63 Програмне забезпечення центрів ситуаційного керування 
64 Програмні засоби для автоматизованих систем оперативно-

го керування рухом поїздів
65 Програмні засоби залізничного транспорту для автоматизо-

ваних систем оперативного керування технологічними про-
цесами, що пов’язані із забезпеченням безпеки руху та ін-
формаційною безпекою

66 Процеси, пов’язані з виготовленням, модернізацією та ре-
монтом складових елементів інфраструктури залізнично-
го транспорту 

Додаток 2  
до Технічного регламенту  

ДЕКЛАРАЦІЯ 
про відповідність _____________________________ вимогам Технічного  

(повне найменування продукції)

регламенту безпеки інфраструктури залізничного транспорту
______________________________________________________________________

(повне найменування виробника або його уповноваженого
______________________________________________________________________

представника, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ)
______________________________________________________________________
в особі ________________________________________________________________

(посада, прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)
______________________________________________________________________
підтверджує, що ________________________________________________________,

                        (повне найменування продукції)
яка виготовляється згідно з _______________________________________________

                                                    (посилання на національні стандарти з переліку національних

______________________________________________________________________
 стандартів для цілей застосування Технічного регламенту безпеки інфраструктури залізничного

______________________________________________________________________,
транспорту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2013 р. № 494)

відповідає Технічному регламенту безпеки інфраструктури залізничного транспорту.
Документ про відповідність*

______________________________________________________________________
(номер документа про відповідність,

______________________________________________________________________
 дата його реєстрації, строк дії, назва та місцезнаходження призначеного 

______________________________________________________________________
 органу з оцінки відповідності)

Декларацію складено під цілковиту відповідальність ________________________
	  			       (повне найменування
______________________________________________________________________.

 виробника)

_____________________________ 	 _________ 	 ____________________________
  (посада особи, що склала декларацію)             (підпис)                    (ініціали та прізвище)

___ __________ 20__ р.
_______________ 
* Застосовується у разі використання виробником модуля, в якому процедуру оцінки відпо-

відності продукції залізничного транспорту здійснює призначений орган з оцінки відповідності.».

2. У Технічному регламенті  безпеки рухомого складу залізничного транспорту, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2015 р. № 1194: 

1) пункти 1—3 викласти в такій редакції:
«1. Цей Технічний регламент визначає основні вимоги до виготовленого, модер-

нізованого та капітально відремонтованого рухомого складу залізничного транспор-
ту, що використовується на залізничних коліях загального та незагального користу-
вання з шириною колії 1520 міліметрів із швидкістю руху до 200 кілометрів на годи-
ну включно, а також до складових частин рухомого складу, наведених у додатку 1.

2. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
1) безпека рухомого складу залізничного транспорту — стан рухомого складу за-

лізничного транспорту, за якого відсутній непередбачуваний ризик, пов’язаний із 
можливістю завдання шкоди життю, здоров’ю та майну громадян під час надання 
послуг з перевезення пасажирів та вантажів залізничним транспортом;

2) задані вимоги — вимоги, встановлені в цьому Технічному регламенті, яким має 
відповідати рухомий склад, з метою забезпечення оперативної сумісності;

3) складові частини рухомого складу — компоненти, групи компонентів, облад-
нання, збірні одиниці або вузли обладнання, частини, що призначені для встановлен-
ня в рухомий склад залізничного транспорту.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про тран-
спорт», «Про залізничний транспорт», «Про стандартизацію», «Про технічні регла-
менти та оцінку відповідності», «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», 
«Про захист прав споживачів» та постанові Кабінету Міністрів України від 11 липня 
2013 р. № 494 «Про затвердження Технічного регламенту безпеки інфраструктури за-
лізничного транспорту» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 54, ст. 1969).

3. Об’єктами технічного регулювання цього Технічного регламенту є рухомий 
склад залізничного транспорту, який включає:

1) локомотиви;
2) моторвагонний рухомий склад;
3) пасажирські вагони локомотивної тяги (далі — пасажирські вагони);
4) вантажні вагони;
5) спеціальний рухомий склад залізничного транспорту;
6) складові частини рухомого складу залізничного транспорту.
Перелік рухомого складу та його складових частин, що підлягають оцінці відповід-

ності вимогам цього Технічного регламенту, із зазначенням модулів оцінки відповід-
ності або їх комбінацій, що застосовуються залежно від складності, призначеності та 
впливу на безпеку, наведено у додатку 1.

Дія цього Технічного регламенту поширюється на складові частини рухомо-
го складу, зазначені у додатку 1 за номерами 2.3, 2.6, 2.28, 2.29, 2.48, 2,49, 2.51, 
2.53—2.56, 2.59, 2.61, 2.64—2.66, 2.68—2.70, 2.74, 2.76—2.78, 2.81, 2.83, з 1 січ-
ня 2025 року.

Дія цього Технічного регламенту не поширюється на рухомий склад промислово-
го залізничного транспорту суб’єктів господарювання, призначений для внутрішньо-
го використання на території таких суб’єктів, на рухомий склад метрополітену, трам-
ваї, а також на рухомий склад, що має історико-культурну цінність і використовуєть-
ся виключно для туристичного призначення.»;

2) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Документація на процеси проектування, виробництва, монтажу, налагоджен-

ня, введення в експлуатацію, модернізації та ремонту рухомого складу залізничного 
транспорту, до якого застосовується процедура оцінки відповідності, повинна бути 
належним чином ідентифікована.»;

3) у пункті 10 слова «, які оператор зобов’язаний здійснювати» виключити;
4) пункти 11 і 12 викласти в такій редакції:
«11. Рухомий склад залізничного транспорту та його складові частини, на які по-

ширюється дія інших технічних регламентів, що діють на території України, та між-
народних угод, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, по-
винні відповідати також вимогам таких технічних регламентів та міжнародних угод.

12. У документації на рухомий склад залізничного транспорту та його складові 
частини, щодо яких проведена процедура оцінки відповідності вимогам цього Тех-
нічного регламенту, робиться відмітка про їх відповідність одному чи кільком тех-
нічним регламентам та наноситься знак відповідності технічним регламентам, фор-
ма, опис, правила та умови нанесення якого наведені у постанові Кабінету Міністрів 
України від 30 грудня 2015 р. № 1184 «Про затвердження форми, опису знака відпо-
відності технічним регламентам, правил та умов його нанесення» (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 6, ст. 299).»;

5) у пункті 13 слово «обов’язкові» замінити словом «задані»;
6) пункт 14 викласти в такій редакції:
«14. Після виготовлення, модернізації, монтажу, налагодження та ремонту рухо-

мий склад залізничного транспорту, що зазначений у додатку 1, проходить оцінку 
відповідності в установленому порядку.»;

7) пункт 16 виключити;
8) пункт 21 викласти в такій редакції:
«21. Проектування рухомого складу залізничного транспорту здійснюється з ура-

хуванням вимог нормативно-правових актів щодо типових проектних рішень та тех-
нічних специфікацій оперативної сумісності, а також тривалості життєвого циклу ру-
хомого складу залізничного транспорту.»;

9) пункт 24 викласти в такій редакції:
«24. Конструкційні рішення рухомого складу залізничного транспорту повинні за-

безпечувати його безпеку протягом установленого виробником строку експлуатації, у 
тому числі гарантійного строку експлуатації та строку зберігання, витримувати впли-
ви, які мають місце у процесі його експлуатації.»;

10) у пункті 26 слово «перешкоди» замінити словом «завади»;
11) пункт 29 виключити;
12) пункти 30 і 31 викласти в такій редакції:
«30. Для оцінки відповідності рухомого складу залізничного транспорту та його скла-

дових частин вимогам цього Технічного регламенту застосовуються модулі оцінки відпо-
відності у сфері залізничного транспорту, які затверджено постановою Кабінету Міністрів 
України від 3 жовтня 2018 р. № 797 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2671).

31. Відповідність рухомого складу залізничного транспорту, пов’язаних з ним про-
цесів або методів виробництва вимогам цього Технічного регламенту забезпечується 
шляхом застосування національних стандартів, включених до переліку національних 
стандартів для цілей застосування цього Технічного регламенту.»;

13) пункти 33—35 викласти в такій редакції:
«33. Призначені органи з оцінки відповідності для виконання ними як третіми сто-

ронами завдань з оцінки відповідності згідно з вимогами цього Технічного регламен-
ту повинні відповідати загальним вимогам до призначених органів з оцінки відповід-
ності, установлених  Законом України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-
ності», та спеціальним вимогам до призначених органів з оцінки відповідності, за-
твердженим постановою Кабінету Міністрів України від 13 січня 2016 р. № 56 (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 13, ст. 537).

34. Рухомий склад залізничного транспорту та його складові частини під час на-
дання на ринку або введення в експлуатацію повинні супроводжуватися декларацією 
про відповідність вимогам цього Технічного регламенту.

Декларація про відповідність повинна складатися державною мовою згідно з до-
датком 2.

Виробник несе відповідальність згідно із законодавством за достовірність інфор-
мації, зазначеної в декларації.

35. Декларація про відповідність рухомого складу та його складових частин вимо-
гам цього Технічного регламенту разом з технічною документацією повинна зберіга-
тися виробником протягом встановленого строку експлуатації рухомого складу за-
лізничного транспорту та подаватися для проведення перевірки в установленому за-
конодавством порядку.»;

14) доповнити Технічний регламент пунктами 36 і 37 такого змісту:
«36. Відповідність рухомого складу залізничного транспорту та його складових 

частин цьому Технічному регламенту повинна засвідчуватися шляхом нанесення на 
них знака відповідності технічним регламентам.

37. Рухомий склад залізничного транспорту та його складові частини, відповід-
ність яких вимогам цього Технічного регламенту не підтверджено, не повинні бути 
марковані знаком відповідності технічним регламентам, не повинні вводитися в обіг, 
надаватися на ринку або вводитися в експлуатацію.»;

15) доповнити Технічний регламент додатками 1 і 2 такого змісту:
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ДОКУМЕНТИ
«Додаток 1 

до Технічного регламенту
ПЕРЕЛІК  

рухомого складу та його складових частин, що підлягають оцінці відповідності

Номер Найменування продукції та процесів

Модулі, що 
застосову-
ються для 
оцінки від-
повідності

1 Рухомий склад залізничного транспорту СВ+СD або
CB+CF або
CH або
CH1 або
СВ+CV або
SB+SD або
SB+SF або
SG або
SH1

1.1 Локомотиви
1.1.1 Тепловози, газотурбовози: магістральні, маневрові та про-

мислові
1.1.2 Електровози магістральні: постійного струму, змінного струму, 

двосистемні (перемінного та постійного струму), інші
1.2 Моторвагонний рухомий склад

1.2.1 Дизель-поїзди, автомотриси (рейкові автобуси), їх вагони

1.2.2 Дизель-електропоїзди, їх вагони
1.2.3 Електропоїзди: постійного струму, змінного струму, двосис-

темні (постійного та змінного струму), їх вагони
1.3 Пасажирські вагони локомотивної тяги

1.3.1 Вагони пасажирські магістральні локомотивної тяги, в тому 
числі яким виконано капітально-відновлювальний ремонт

1.4 Вантажні вагони
1.4.1 Вагони бункерного типу
1.4.2 Вагони ізотермічні
1.4.3 Вагони криті
1.4.4 Вагони-самоскиди (думпкари)
1.4.5 Вагони-цистерни
1.4.6 Напіввагони
1.4.7 Платформи
1.4.8 Транспортери залізничні
1.5 Спеціальний рухомий склад залізничного транспорту

1.5.1 Спеціальний несамохідний залізничний рухомий склад
1.5.2 Спеціальний самохідний залізничний рухомий склад

2. Складові частини рухомого складу залізничного транспорту CB+CD або
CB+CF або
СН або
CH1

2.1 Автоматичний регулятор гальмівної важільної передачі (авто-
регулятор)

2.2 Апарати високовольтні захисту та контролю залізничного ру-
хомого складу від струмів короткого замикання

2.3 Арматура з’єднувальна для безнарізних труб пневматичних 
гальмівних систем 

2.4 Балка надресорна вантажного вагона
2.5 Бандажі для залізничного рухомого складу
2.6 Вентильні розрядники та обмежувачі перенапружень для елек-

трорухомого складу
2.7 Візки двовісні для вантажних вагонів
2.8 Візки пасажирських вагонів і причіпних вагонів моторвагонно-

го рухомого складу
2.9 Вимикачі автоматичні швидкодіючі та головні вимикачі для 

електрорухомого складу
2.10 Високоміцні вироби скляні безпечні залізничного рухомого скла-

ду (кабіни машиніста тягового і моторвагонного рухомого складу)
2.11 Гальмівні крани машиніста
2.12 Гумово-кордні оболонки муфт тягового привода електропоїздів
2.13 Диски гальмівні для залізничного рухомого складу
2.14 Зчеплення, включаючи автозчеп у зборі
2.15 Компресори для залізничного рухомого складу
2.16 Колеса зубчаті циліндричні тягових передач залізничного ру-

хомого складу
2.17 Колеса складові чистові локомотивів та моторвагонного рухо-

мого складу
2.18 Колеса суцільнокатані для залізничного рухомого складу
2.19 Колісні пари вагонні
2.20 Колісні пари локомотивні та моторвагонного рухомого складу
2.21 Колісні пари для спеціального залізничного рухомого складу
2.22 Колодки гальмівні композиційні для залізничного рухомого складу
2.23 Колодки гальмівні складові (чавунно-композиційні) для заліз-

ничного рухомого складу
2.24 Колодки гальмівні чавунні для залізничного рухомого складу
2.25 Контактори електропневматичні та електромагнітні високовольтні
2.26 Корпус автозчепу
2.27 Крани для гальмівних систем залізничного транспорту (кінце-

ві, кульові роз’єднувальні, пробкові, стоп-крани)
2.28 Механізм кліщовий дискового гальма
2.29 Накладки дискового гальма
2.30 Осі вагонні чистові
2.31 Осі локомотивні та моторвагонного рухомого складу чистові
2.32 Осі чистові для спеціального залізничного рухомого складу
2.33 Осі чорнові для залізничного рухомого складу
2.34 Поглинальний апарат автозчепу
2.35 Підшипники кочення роликові для залізничного рухомого складу
2.36 Перетворювачі статичні тягові та нетягові залізничного рухо-

мого складу
2.37 Повітророзподільники
2.38 Пристрій автоматичного регулювання гальмівної сили залежно 

від завантаження (авторежим)
2.39 Пружини ресорного підвішування залізничного рухомого складу
2.40 Рама бічна візка вантажного вагона
2.41 Рукава з’єднувальні для гальм залізничного рухомого складу
2.42 Тягові електродвигуни для електровозів та електропоїздів
2.43 Тяговий хомут автозчепу
2.44 Центри колісні катані дискові для залізничного рухомого складу
2.45 Центри колісні литі для залізничного рухомого складу (вилив-

ки, чистові)
2.46 Циліндри гальмові для залізничного рухомого складу
2.47 Електродвигуни та генератори головного привода і тягового 

обладнання для тепловозів
2.48 Електрокалорифери для систем опалення пасажирських ваго-

нів та електропоїздів
2.49 Електронагрівачі високовольтні для систем рідинного опален-

ня пасажирських вагонів
2.50 Електропечі для систем опалення пасажирських вагонів та 

електропоїздів
2.51 Башмаки магніторейкового гальма CB+CC або 

CB+CD або 
CB+CF

2.52 Вироби гумові ущільнювальні для гальмівних пневматичних 
систем залізничного рухомого складу (діафрагми, манжети, 
воротники, ущільнювання клапанів, прокладки)

2.53 Високовольтні міжвагонні з’єднання (разом розетка та штепсель)
2.54 Гідравлічні демпфери залізничного рухомого складу
2.55 Допоміжні електричні машини для залізничного рухомого 

складу (більше 1 кВт)
2.56 Запобіжники високовольтні для залізничного рухомого складу
2.57 Карданні вали головного привода тепловозів та дизель-поїз-

дів, рейкових автобусів, дизель-електропоїздів
2.58 Крісла машиністів для локомотивів, моторвагонного рухомого 

складу та спеціального залізничного рухомого складу
2.59 Крісла пасажирські моторвагонного рухомого складу та паса-

жирських вагонів локомотивної тяги
2.60 Кузова локомотивів та моторвагонного рухомого складу
2.61 Передачі гідравлічні для тепловозів та дизель-поїздів
2.62 Перемикачі та вимикачі високовольтні для залізничного рухо-

мого складу
2.63 Перетворювачі електромашинні для залізничного рухомого складу
2.64 Привод магніторейкового гальма
2.65 Рама візка пасажирського вагона
2.66 Реактори і реакторне обладнання для електровозів і електропоїздів
2.67 Резервуари повітряні для автогальм вагонів залізниць
2.68 Резервуари повітряні для тягового рухомого складу
2.69 Резистори пускові, електричного гальма, демпферні
2.70 Реле електромагнітні та електронні: проміжні, струму, в тому чис-

лі диференціальні, напруги, часу, перевантаження, релейні датчики 
контролю неелектричних параметрів (температури, тиску, рівня)

2.71 Ресори листові для залізничного рухомого складу
2.72 Роз’єднувачі, короткозамикачі, роздільники, заземлювачі висо-

ковольтні для локомотивів і моторвагонного рухомого складу
2.73 Стоянкове гальмо залізничного рухомого складу
2.74 Тіфони для локомотивів і моторвагонного рухомого складу
2.75 Триангелі гальмівної важільної передачі візків вантажних ваго-

нів магістральних залізниць
2.76 Пристрої управління, контролю і безпеки, програмні засоби 

залізничного рухомого складу
2.77 Електрообладнання для тепловозів, дизель-поїздів, рейкових 

автобусів і автомотрис

2.78 Електрообладнання низьковольтне для залізничного рухомого 
складу: контролери низьковольтні; вимикачі; реле електромаг-
нітні (захисту, проміжні, часу і диференціальні)

2.79 Електрообладнання пасажирських вагонів, електропоїздів
2.80 Башмаки гальмівних колодок залізничного рухомого складу CA2 або 

CB+CC
2.81 Башмаки гальмівних накладок дискових гальм залізничного 

рухомого складу
2.82 Блокування гальм
2.83 Високовольтні апаратні ящики для пасажирських вагонів
2.84 Передній і задній упори автозчепу
2.85 Протиюзний пристрій залізничного рухомого складу
2.87 Склоочисники для локомотивів, самохідного і мотор-вагонно-

го рухомого складу
2.88 Чеки гальмівних колодок для вагонів магістральних залізниць
2.89 Елементи систем освітлення пасажирських вагонів

3 Процеси, пов’язані з виготовленням, модернізацією та ремон-
том рухомого складу та його складових частин

SB+SD або
SB+SF або
SG або
SH1

Додаток 2 
до Технічного регламенту 

ДЕКЛАРАЦІЯ 
про відповідність ______________________________ вимогам Технічного 

(повне найменування продукції)

регламенту безпеки рухомого складу залізничного транспорту
______________________________________________________________________

(повне найменування виробника або його уповноваженого
______________________________________________________________________

представника, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ)
______________________________________________________________________
в особі ________________________________________________________________

         (посада, прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)
______________________________________________________________________
підтверджує, що _______________________________________________________ ,

                 (повне найменування продукції)
яка виготовляється згідно з _______________________________________________

                                                      (посилання на національні стандарти з переліку національних
______________________________________________________________________ 

стандартів для цілей застосування Технічного регламенту безпеки інфраструктури залізничного 
______________________________________________________________________,
транспорту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2015 р. № 1194)

відповідає Технічному регламенту безпеки рухомого складу залізничного транспорту
Документ про відповідність* 

______________________________________________________________________
(номер документа про відповідність,

______________________________________________________________________
дата його реєстрації, строк дії, назва та місцезнаходження призначеного

______________________________________________________________________.
органу з оцінки відповідності)

Декларацію складено під цілковиту відповідальність _________________________ 
                                                                                                             (повне найменування

______________________________________________________________________
виробника)

____________________________    	 _______ 	 ____________________________
(посада особи, що склала декларацію)           (підпис)                         (ініціали та прізвище)

___ __________ 20__ р.
______________ 
* Застосовується у разі використання виробником модуля, в якому процедуру оцінки відпо-

відності продукції залізничного транспорту здійснює призначений орган з оцінки відповідності.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 26 січня 2022 р. № 54 
Київ

Про внесення змін до Положення про державне 
посвідчення на право розповсюдження  

і демонстрування фільмів
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про державне посвідчення на право розповсюдження і демон-

стрування фільмів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17 серпня 
1998 р. № 1315 (Офіційний вісник України, 1998 p., № 33, ст. 1253; 2001 р., № 13, ст. 554; 
2004 р., № 42, ст. 2769; 2016 p., № 3, ст. 163; 2017 р., № 10, ст. 300), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 54

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про державне посвідчення  

на право розповсюдження і демонстрування фільмів
1. У пункті 2:
1) абзаци третій — п’ятий підпункту «а» викласти в такій редакції:
«права домашнього відео (тиражування, продаж, передання в прокат);
права публічного комерційного відео (тиражування, продаж, передання в прокат для пу-

блічного показу);
телевізійного права (тиражування, продаж, передання в прокат для публічного показу 

каналами мовлення телебачення);»;
2) абзаци третій і четвертий підпункту «б» викласти в такій редакції:
«права публічного комерційного відео (демонстрування фільму у призначених для цьо-

го та обладнаних спеціальною відеоапаратурою приміщеннях або приміщеннях, безпосе-
редньо не пов’язаних з демонструванням фільмів, обладнаних відеоапаратурою або теле-
візійними приймачами);

телевізійного права (платного чи безоплатного демонстрування фільму каналами мов-
лення ефірного, супутникового, кабельного телебачення).».

2. Пункти 4—6 викласти в такій редакції:
«4. Прокатне посвідчення дає право розповсюджувати і демонструвати на території 

України всі види фільмів, вироблених в Україні та за її межами, суб’єктам кінематографії, 
які мають право на розповсюдження фільму незалежно від форми власності.

5. Прокатне посвідчення видається в електронній формі з обов’язковим накладенням 
електронного підпису з дотриманням вимог Законів України «Про електронні документи та 
електронний документообіг» та «Про електронні довірчі послуги»:

1) власникам кінотеатрального права — на кожний фільм.
Власник кінотеатрального права надсилає кіновидовищним закладам, що розповсю-

джують та/або демонструють фільм, прокатне посвідчення в електронній формі на період 
розповсюдження та/або демонстрування фільму;

2) власникам телевізійного права, права домашнього відео та публічного комерційного 
відео — на кожний фільм або кілька фільмів.

У разі видачі прокатного посвідчення на кілька фільмів у прокатному посвідченні зазна-
чаються назви фільмів, номери державної реєстрації, індекс з визначенням глядацької ау-
диторії, для якої призначено фільм, і строк дії права.

6. Для одержання прокатного посвідчення власник відповідних прав на фільм подає до 
Держкіно такі документи в електронній формі:

1) заяву про видачу прокатного посвідчення, в якій зазначаються назва фільму мовою 
оригіналу та українською мовою, країни і студії-виробника, рік виробництва та/або першо-
го оприлюднення (демонстрування);

2) оригінал або засвідчену в установленому законодавством порядку електронну ко-
пію угоди (контракту, договору) або іншого документа, який підтверджує надання автором 
фільму або власником, який має виключне право на фільм, дозволу або передачу прав на 
розповсюдження і демонстрування фільму.

До копій документів, складених іноземною мовою, додаються засвідчені в установлено-
му законодавством порядку копії таких документів у перекладі українською мовою.

У разі коли угода передбачає надання права на перелік фільмів, власник відповідних 
прав надає оригінал або скановану копію угоди (контракту, договору) або іншого докумен-
та, який підтверджує право на розповсюдження і демонстрування фільму, стосовно якого 
подано заяву про видачу прокатного посвідчення.

До кожного наступного фільму з переліку власником відповідних прав додається засвід-
чена в установленому законодавством порядку сканована копія додатка до угоди (контр-
акту, договору) або іншого документа, який підтверджує включення фільму до переліку;

3) коротку анотацію фільму, довідку про основний творчий склад знімальної групи, ме-
траж і тривалість фільму.

Власники кінотеатральних прав забезпечують можливість перегляду фільму, дубльова-
ного (озвученого, субтитрованого) українською мовою на території України суб’єктом гос-
подарювання, який виробляє товари, виконує роботи та надає послуги на території України, 
представниками Держкіно та в разі потреби представниками експертної комісії.

Власники телевізійних прав, прав домашнього та публічного комерційного відео зазна-
чають посилання на електронний ресурс фільму, який відповідає технічним вимогам для 
перегляду, дубльований (озвучений, субтитрований) українською мовою на території Укра-

їни суб’єктом господарювання, який виробляє товари, виконує роботи та надає послуги на 
території України.

Відповідальність за достовірність даних, поданих до Держкіно для одержання прокатно-
го посвідчення, несе власник відповідних прав на фільм.».

3. У пункті 9:
1) у першому реченні абзацу першого слова «, міністерств та інших центральних органів 

виконавчої влади» виключити;
2) в абзаці другому цифри і слова «1806030 «Створення та розповсюдження національ-

них фільмів, фінансова підтримка державного підприємства «Національний центр Олек-
сандра Довженка» замінити словами «Державна підтримка кінематографії».

4. Абзац третій пункту 10 викласти в такій редакції:
«наявність у фільмі матеріалів (висловлювань, дій тощо), які пропагують війну, насиль-

ство, жорстокість, фашизм і неофашизм, спрямовані на ліквідацію незалежності України, 
розпалювання міжетнічної, расової, релігійної ворожнечі, приниження нації, особистості, 
приниження чи зневаження державної мови, неповагу до національних і релігійних свя-
тинь, пропагують невігластво, неповагу до батьків, наркоманію, токсикоманію, алкоголізм 
та інші шкідливі звички, а також матеріалів порнографічного характеру, що підтверджуєть-
ся висновком експертної комісії;».

5. В абзаці третьому пункту 12 слова «місцеві органи управління кінематографії,» ви-
ключити.

6. Пункт 16 викласти в такій редакції:
«16. Кожному власнику кінотеатрального права надсилається єдиний електронний при-

мірник прокатного посвідчення з накладеним на нього електронним підписом з дотриман-
ням вимог Законів України «Про електронні документи та електронний документообіг» та 
«Про електронні довірчі послуги» за плату, визначену в пункті 15 цього Положення.».

7. У пункті 19:
1) абзац третій виключити;
2) абзац четвертий викласти в такій редакції:
«на 50 відсотків — на фільми, які мають індекс «ДА».».
8. Пункт 21 викласти в такій редакції:
«21. Передача кінотеатрального права, права домашнього відео, права публічного ко-

мерційного відео, телевізійного права на розповсюдження і демонстрування фільму влас-
ником відповідного права на фільм здійснюється за дорученням на користування правами. 
Доручення видається за формою згідно з додатком 2 і дійсне тільки в оригіналі за наявнос-
ті примірника прокатного посвідчення з накладеним електронним підписом з дотриманням 
вимог Законів України «Про електронні документи та електронний документообіг» та «Про 
електронні довірчі послуги». Права і умови розповсюдження фільмів, зазначені у доручен-
ні, повинні відповідати правам і умовам, зазначеним у прокатному посвідченні.

У разі передачі власником кінотеатральних прав на фільм відповідних прав на тимчасо-
ве демонстрування у кіновидовищному закладі засвідчення надання таких прав у формі до-
ручення на користування правами не обов’язкове в разі наявності оригіналу угоди (контрак-
ту, договору) про надання права тимчасового демонстрування, укладеної між власником кі-
нотеатральних прав та демонстратором, який здійснює демонстрування (публічний показ) 
фільму у кіновидовищному закладі.».

9. У пункті 22:
1) абзаци другий — четвертий викласти в такій редакції:
«Держкіно та місцеві органи управління кінематографією — щодо тиражування на ві-

деоносіях, продажу, передання в прокат для публічного показу, демонстрування у призна-
чених для цього та обладнаних відеоустановкою приміщеннях або приміщеннях, безпосе-
редньо не пов’язаних з демонструванням фільмів, обладнаних відеоустановкою або теле-
візійними приймачами;

МВС із залученням в установленому порядку Держкіно та місцевих органів управління 
кінематографією, Мінекономіки, Держпродспоживслужби — щодо тиражування на відео-
носіях, продажу та передання в прокат фільмів для домашнього відео;

Держпродспоживслужба — щодо дотримання правил роздрібного продажу на відеоно-
сіях та передання в прокат;»;

2) в абзаці п’ятому слово «ДСІВ» замінити словом «Мінекономіки».
10. Додатки 1 і 2 до Положення викласти в такій редакції:

«Додаток 1 
до Положення  

Зразок прокатного посвідчення
ДЕРЖАВНЕ АГЕНТСТВО УКРАЇНИ З ПИТАНЬ КІНО

ДЕРЖАВНЕ ПОСВІДЧЕННЯ 
на право розповсюдження і демонстрування фільмів 
Державний реєстраційний номер _________________

Фільм ______________________________________________________________
(назва мовою оригіналу

______________________________________________________________________
та українською мовою)

______________________________________________________________________
 (формат, варіант, кількість серій, частин, колір, метраж, хронометраж)

Виробництво _________________________________________________________
                       (найменування студії-виробника, країни,

______________________________________________________________________
 рік виробництва та/або першого оприлюднення (демонстрування)

Дубльований (озвучений, субтитрований) _________________________________
Автор сценарію _______________________________________________________
Режисер-постановник _________________________________________________
Композитор _________________________________________________________
Оператор ___________________________________________________________
Художник ___________________________________________________________
Відповідні права на фільм ______________________________________________

                                                       (власності, розповсюдження і демонстрування:
______________________________________________________________________

кінотеатральні, телевізійні, для домашнього відео, публічного комерційного відео)
належать (передані) _____________________________________________________

Відповідні права на фільм ______________________________________________
                		  (власності, розповсюдження і демонстрування: 
______________________________________________________________________

кінотеатральні, телевізійні, для домашнього відео, публічного комерційного відео)
на території України належать _____________________________________________

Спосіб реалізації прав на фільм _________________________________________
______________________________________________________________________

Строк дії прав на фільм ________________________________________________ 
Індекс визначення умов розповсюдження і демонстрування __________________

______________________________________________________________________
Рішення експертної комісії Держкіно щодо умов розповсюдження, демонстрування

______________________________________________________________________
___________________________
	 (дата)

Номер телефону ________________
Перелік фільмів

Назва 
фільму Режисер

Версія мовної 
частини  

звукового ряду 
фільму

Країна, 
студія

Рік  
випуску

Державний 
реєстрацій-
ний номер

Строк 
дії прав Аудиторія

___________________________
                          (дата)

Додаток 2 
до Положення

Зразок
ДОРУЧЕННЯ № _________ 
на користування правами

м. ________________
Дійсне до __ ______________ 20__ р.
Цим дорученням власник прав на фільм __________________________________

                                                                               (найменування
______________________________________________________________________ 

юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця)
передає права, підтверджені державним посвідченням на право розповсюджен-

ня і демонстрування фільмів, розповсюджувачу/ демонстратору ________________
______________________________________________________________________

 (найменування юридичної особи або
______________________________________________________________________

прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця)
Види і спосіб реалізації прав ___________________________________
Власник ___________________  Розповсюджувач _________________
Адреса _____________________ Адреса _________________________
Номер телефону _____________ Номер телефону _________________
Територія, на яку розповсюджується дія прав _____________________

Перелік фільмів
Порядко-
вий номер

Назва 
фільму

Державний  
реєстраційний номер

Індекс глядацької 
аудиторії

Кількість примірників 
фільму

Власник гарантує наявність придбаних прав і відповідає за достовірність інформа-
ції, зазначеної в цьому дорученні.

Власник				    Розповсюджувач
_________________         			   _________________
              (підпис) 		   (підпис)

     МП (у разі наявності)		                      МП (у разі наявності)».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 26 січня 2022 р. № 74-р 

Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
першого заступника Голови Державної служби  

з питань безпечності харчових продуктів  
та захисту споживачів

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 
оголосити з 27 січня 2022 р. конкурс на зайняття посади першого заступника Голови 
Державної служби з питань безпечності харчових продуктів та захисту споживачів з 
визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 74-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади 

першого заступника Голови Державної служби з питань 
безпечності харчових продуктів та захисту споживачів

Загальні умови
1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених Голо-

вою Держпродспоживслужби;
2) виконання обов’язків Голови Держпродспоживслужби у разі його відсутності;
3)  забезпечення реалізації державної політики у галузі ветеринарної медицини, 

сферах безпечності та окремих показників якості харчових продуктів, карантину та 
захисту рослин, ідентифікації та реєстрації тварин, санітарного законодавства, сані-
тарного та епідемічного благополуччя населення (крім виконання функцій з реаліза-
ції державної політики у сфері епідеміологічного нагляду (спостереження) та у сфері 
гігієни праці та функцій із здійснення дозиметричного контролю робочих місць і доз 
опромінення працівників), з контролю за цінами, попередження та зменшення вжи-
вання тютюнових виробів та їх шкідливого впливу на здоров’я населення, метроло-
гічного нагляду, ринкового нагляду в межах сфери своєї відповідальності, насінни-
цтва та розсадництва (в частині сертифікації насіння і садивного матеріалу), реєстра-
ції та обліку машин в агропромисловому комплексі, державного контролю за додер-
жанням законодавства про захист прав споживачів і реклами в цій сфері;

4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 28 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати відповідно до Положення про застосування сти-
мулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 18 січня 2017 р. № 15 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284).

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, із правом 
повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або 
переведення на рівнозначну чи нижчу посаду до іншого державного органу.

Строк призначення особи, яка досягла 65-річного віку, становить один рік із пра-
вом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу щороку.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2  до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 28, ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676);

2)  резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкур-
су на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676), в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я та по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи 

на відповідних посадах у відповідній сфері, визначеній у цих умовах, та на керівних 
посадах (за наявності відповідних вимог);

3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-
ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону.

Подача додатків до заяви не є обов’язковою;
4) копія Державного сертифіката про рівень володіння державною мовою (витяг 

з реєстру Державних сертифікатів про рівень володіння державною мовою), що під-
тверджує рівень володіння державною мовою, визначений Національною комісією зі 
стандартів державної мови;

5) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

6) заява щодо забезпечення розумним пристосуванням за формою згідно з до-
датком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604). Заява 
подається в разі потреби особою, яка має інвалідність;

7) інформація приймається до 17 години 2 лютого 2022 р. виключно через Єдиний 
портал вакансій державної служби за посиланням: https://career.gov.ua/.

5. Дата і час початку проведення тестування кандидатів — 4 лютого 2022 р., 10 
година 30 хвилин.

Місце проведення тестування — м. Київ, вул. Прорізна, 15.
Місце проведення співбесіди — м. Київ, вул. Прорізна, 15. 
Місце проведення співбесіди з метою визначення суб’єктом призначення пере-

можця (переможців) конкурсу — м. Київ,  вул. Грушевського, 12/2.
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону і адреса електронної пошти осо-

би, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Шпіньова 
Юлія Олегівна (044) 256-00-94, shpinova@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» 
чи «Б» або на посадах не нижче керівників структурних під-
розділів в органах місцевого самоврядування чи досвід ро-
боти на керівних посадах у галузі ветеринарної медици-
ни, сферах безпечності та окремих показників якості хар-
чових продуктів, карантину та захисту рослин, ідентифікації 
та реєстрації тварин, санітарного законодавства, санітарно-
го та епідемічного благополуччя населення (крім виконання 
функцій з реалізації державної політики у сфері епідеміоло-
гічного нагляду (спостереження) та у сфері гігієни праці та 
функцій із здійснення дозиметричного контролю робочих 
місць і доз опромінення працівників), з контролю за цінами, 
попередження та зменшення вживання тютюнових виро-
бів та їх шкідливого впливу на здоров’я населення, метро-
логічного нагляду, ринкового нагляду в межах сфери сво-
єї відповідальності, насінництва та розсадництва (в части-
ні сертифікації насіння і садивного матеріалу), реєстрації та 
обліку машин в агропромисловому комплексі, державного 
контролю за додержанням законодавства про захист прав 
споживачів і реклами в цій сфері — не менше трьох років

3. Володіння 
державною мовою

- вільне володіння державною мовою 

4. Володіння 
іноземною мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією 
з офіційних мов Ради Європи (англійська або французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Лідерство - вміння та досвід у визначенні стратегії, напрямів діяльнос-
ті і розвитку організації та встановлення її чітких цілей і за-
вдань;
- вміння розвивати професійні компетентності співробітників;
- здатність надихати команду та мотивувати людей на са-
мовіддану роботу, досягнення індивідуального та команд-
ного результату;
- вміння ефективно делегувати задачі та управляти резуль-
тативністю команди;
- створення культури відкритості та відповідальності

2. Комунікація  
та взаємодія

- вміння правильно визначати заінтересовані та впливові 
сторони, розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, сприй-
мати та викладати думку;
- вміння публічно виступати, презентувати матеріал на аудиторію;
- здатність впливати на думку інших, використовуючи пере-
конливі аргументи та послідовну комунікацію

3. Розуміння  
сфери державної 
політики

- розуміння актуальних проблем та викликів у відповідній 
сфері державної політики;
- бачення необхідних змін у формуванні та реалізації дер-
жавної політики у відповідній сфері;
- бачення шляхів розв’язання поточних проблем у відповід-
ній сфері;
- розуміння кола заінтересованих сторін та шляхів їх за-
лучення до формування/реалізації політики у відповід-
ній сфері

4. Стратегічне  
бачення

- бачення загальної картини у сфері своєї відповідальності, 
розуміння середньо- та довгострокових цілей;
- здатність визначати напрями розвитку та покращень у 
сфері своєї відповідальності;
- уміння перетворювати довгострокові цілі та концептуальне 
бачення на конкретні задачі та показники їх виконання, чіткі 
та послідовні плани дій;
- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під час фор-
мування, впровадження та оцінювання державної політики

5. Управління  
змінами  
та інновації

- рішучість і наполегливість у впровадженні змін;
- вміння планувати, оцінювати ефективність і коригува-
ти плани;
- здатність формувати концептуальні пропозиції, інновацій-
ні ідеї та підходи

6. Доброчесність  
та дотримання  
правил етичної  
поведінки

- здатність застосовувати принцип доброчесності та прави-
ла етичної поведінки державних службовців;
- недопущення поведінки, яка свідчить про нечесність та/
або небезсторонність кандидата;
- недопущення поведінки, через яку призначення кандидата 
негативно вплине на суспільну довіру до державної служби;
- здатність розуміти вимоги щодо конфлікту інтересів та ін-
ші обмеження, встановлені Законом України «Про запобі-
гання корупції», та утримуватися від їх порушення

7. Абстрактне  
мислення

- здатність до логічного мислення;
- вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

Знання  
законодавства

знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»;
- іншого законодавства

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 січня 2022 р. № 75-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
першого заступника Голови Державної служби 

морського та річкового транспорту
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 27 січня 2022 р. конкурс на зайняття посади першого заступника Голо-
ви Державної служби морського та річкового транспорту з визначенням умов прове-
дення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 75-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади першого заступника 
Голови Державної служби морського та річкового транспорту

Загальні умови
1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених Голо-

вою Морської адміністрації;
2) виконання обов’язків Голови Морської адміністрації у разі його відсутності;
3) забезпечення реалізації державної політики у сферах морського та річкового 

транспорту, торговельного мореплавства, судноплавства на внутрішніх водних шля-
хах, навігаційно-гідрографічного забезпечення мореплавства, а також у сфері безпе-
ки на морському та річковому транспорті (крім сфери безпеки мореплавства суден 
флоту рибної промисловості);

4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 28 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати відповідно до Положення про застосування сти-
мулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 18 січня 2017 р. № 15 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284).

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, із правом 
повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або 
переведення на рівнозначну чи нижчу посаду до іншого державного органу.

Строк призначення особи, яка досягла 65-річного віку, становить один рік із пра-
вом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу щороку.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2  до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 28, ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676);

2)  резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкур-
су на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676), в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я та по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи 

на відповідних посадах у відповідній сфері, визначеній у цих умовах, та на керівних 
посадах (за наявності відповідних вимог);

3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-
ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону.

Подача додатків до заяви не є обов’язковою;
4) копія Державного сертифіката про рівень володіння державною мовою (витяг 

з реєстру Державних сертифікатів про рівень володіння державною мовою), що під-
тверджує рівень володіння державною мовою, визначений Національною комісією зі 
стандартів державної мови;

5) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

6) заява щодо забезпечення розумним пристосуванням за формою згідно з до-
датком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604). Заява 
подається в разі потреби особою, яка має інвалідність;

7) інформація приймається до 17 години 2 лютого 2022 р. виключно через Єдиний 
портал вакансій державної служби за посиланням: https://career.gov.ua/.

5. Дата і час початку проведення тестування кандидатів — 7 лютого 2022 р., 10 
година 30 хвилин.

Місце проведення тестування — м. Київ, вул. Прорізна, 15.
Місце проведення співбесіди — м. Київ, вул. Прорізна, 15. 
Місце проведення співбесіди з метою визначення суб’єктом призначення пере-

можця (переможців) конкурсу — м. Київ,  просп. Перемоги, 14, каб. 501.
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону і адреса електронної пошти осо-

би, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Герман Ганна 
Юріївна (044) 256-00-94, herman@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» 
чи «Б» або на посадах не нижче керівників структурних під-
розділів в органах місцевого самоврядування чи досвід ро-
боти на керівних посадах у сфері водного транспорту — не 
менше трьох років

3. Володіння 
державною мо-
вою

- вільне володіння державною мовою 

4. Володіння 
іноземною мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією 
з офіційних мов Ради Європи (англійська або французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Лідерство - вміння та досвід у визначенні стратегії, напрямів діяльнос-
ті і розвитку організації та встановлення її чітких цілей і за-
вдань;
- вміння розвивати професійні компетентності співробіт-
ників;
- здатність надихати команду та мотивувати людей на само-
віддану роботу, досягнення індивідуального та командно-
го результату;
- вміння ефективно делегувати задачі та управляти резуль-
тативністю команди;
- створення культури відкритості та відповідальності

2. Комунікація  
та взаємодія

- вміння правильно визначати заінтересовані та впливові 
сторони, розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, сприйма-
ти та викладати думку;
- вміння публічно виступати, презентувати матеріал на ау-
диторію;
- здатність впливати на думку інших, використовуючи пере-
конливі аргументи та послідовну комунікацію

3. Розуміння  
сфери державної 
політики

- розуміння актуальних проблем та викликів у відповідній 
сфері державної політики;
- бачення необхідних змін у формуванні та реалізації дер-
жавної політики у відповідній сфері;
- бачення шляхів розв’язання поточних проблем у відповід-
ній сфері;
- розуміння кола заінтересованих сторін та шляхів їх залу-
чення до формування/реалізації політики у відповідній сфері

4. Стратегічне  
бачення

- бачення загальної картини у сфері своєї відповідальності, 
розуміння середньо- та довгострокових цілей;
- здатність визначати напрями розвитку та покращень у сфе-
рі своєї відповідальності;
- уміння перетворювати довгострокові цілі та концептуальне 
бачення на конкретні задачі та показники їх виконання, чіткі 
та послідовні плани дій;
- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під час фор-
мування, впровадження та оцінювання державної політики

5. Управління  
змінами  
та інновації

- рішучість і наполегливість у впровадженні змін;
- вміння планувати, оцінювати ефективність і коригува-
ти плани;
- здатність формувати концептуальні пропозиції, інновацій-
ні ідеї та підходи

6. Доброчесність  
та дотримання  
правил етичної  
поведінки

- здатність застосовувати принцип доброчесності та правила 
етичної поведінки державних службовців;
- недопущення поведінки, яка свідчить про нечесність та/або 
небезсторонність кандидата;
- недопущення поведінки, через яку призначення кандидата 
негативно вплине на суспільну довіру до державної служби;
- здатність розуміти вимоги щодо конфлікту інтересів та ін-
ші обмеження, встановлені Законом України «Про запобіган-
ня корупції», та утримуватися від їх порушення

7. Абстрактне  
мислення

- здатність до логічного мислення;
- вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

Знання  
законодавства

знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»;
- іншого законодавства

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 січня 2022 р. № 76-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
першого заступника Голови Державної 

регуляторної служби
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 27 січня 2022 р. конкурс на зайняття посади першого заступника Голо-
ви Державної регуляторної служби з визначенням умов проведення конкурсу згід-
но з додатком.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 76-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади 

першого заступника Голови Державної регуляторної служби
Загальні умови

1. Посадові обов’язки: 
1)  здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених Го-

ловою ДРС;
2) виконання обов’язків Голови ДРС у разі його відсутності;
3) забезпечення реалізації державної регуляторної політики, політики з питань на-

гляду (контролю) у сфері господарської діяльності, ліцензування та дозвільної систе-
ми у сфері господарської діяльності та дерегуляції господарської діяльності;

4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 28 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати відповідно до Положення про застосування сти-
мулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, 
ст. 284).

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — при-
значення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, із 
правом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один 
строк або переведення на рівнозначну чи нижчу посаду до іншого державного ор-
гану.

Строк призначення особи, яка досягла 65-річного віку, становить один рік із пра-
вом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу щороку.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2  до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 28, ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676);

2)  резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкур-
су на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676), в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я та по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи 

на відповідних посадах у відповідній сфері, визначеній у цих умовах, та на керівних 
посадах (за наявності відповідних вимог);
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3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-

ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону.

Подача додатків до заяви не є обов’язковою;
4) копія Державного сертифіката про рівень володіння державною мовою (витяг 

з реєстру Державних сертифікатів про рівень володіння державною мовою), що під-
тверджує рівень володіння державною мовою, визначений Національною комісією зі 
стандартів державної мови;

5) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

6) заява щодо забезпечення розумним пристосуванням за формою згідно з до-
датком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604). Заява 
подається в разі потреби особою, яка має інвалідність;

7) інформація приймається до 17 години 2 лютого 2022 р. виключно через Єдиний 
портал вакансій державної служби за посиланням: https://career.gov.ua/.

5.  Дата і час початку проведення тестування кандидатів — 4 лютого 2022 р.,  
10 година 30 хвилин.

Місце проведення тестування — м. Київ, вул. Прорізна, 15.
Місце проведення співбесіди — м. Київ, вул. Прорізна, 15. 
Спосіб проведення співбесіди з метою визначення суб’єктом призначення пере-

можця (переможців) конкурсу — дистанційно в режимі відеоконференції (з викорис-
танням електронної платформи Cisco Webex).

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону і адреса електронної пошти осо-
би, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Зайцев Антон 
Ігорович (044) 256-00-97, zaytsev@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» 
чи «Б» або на посадах не нижче керівників структурних під-
розділів в органах місцевого самоврядування чи досвід ро-
боти на керівних посадах у сфері господарської діяльності, 
ліцензування та дозвільної системи у сфері господарської 
діяльності — не менше трьох років

3. Володіння  
державною мовою

- вільне володіння державною мовою 

4. Володіння  
іноземною мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією з офіційних мов 
Ради Європи (англійська або французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Лідерство - вміння та досвід у визначенні стратегії, напрямів діяльності і 
розвитку організації та встановлення її чітких цілей і завдань;
- вміння розвивати професійні компетентності співробітників;
- здатність надихати команду та мотивувати людей на само-
віддану роботу, досягнення індивідуального та командно-
го результату;
- вміння ефективно делегувати задачі та управляти резуль-
тативністю команди;
- створення культури відкритості та відповідальності

2. Комунікація  
та взаємодія

- вміння правильно визначати заінтересовані та впливові 
сторони, розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, сприй-
мати та викладати думку;
- вміння публічно виступати, презентувати матеріал на аудиторію;
- здатність впливати на думку інших, використовуючи пере-
конливі аргументи та послідовну комунікацію

3. Розуміння сфери  
державної полі-
тики

- розуміння актуальних проблем та викликів у відповідній 
сфері державної політики;
- бачення необхідних змін у формуванні та реалізації дер-
жавної політики у відповідній сфері;
- бачення шляхів розв’язання поточних проблем у відповід-
ній сфері;
- розуміння кола заінтересованих сторін та шляхів їх залучен-
ня до формування/реалізації політики у відповідній сфері

4. Стратегічне  
бачення

- бачення загальної картини у сфері своєї відповідальності, 
розуміння середньо- та довгострокових цілей;
- здатність визначати напрями розвитку та покращень у 
сфері своєї відповідальності;
- уміння перетворювати довгострокові цілі та концептуальне 
бачення на конкретні задачі та показники їх виконання, чіткі 
та послідовні плани дій;
- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під час фор-
мування, впровадження та оцінювання державної політики

5. Управління  
змінами  
та інновації

- рішучість і наполегливість у впровадженні змін;
- вміння планувати, оцінювати ефективність і коригувати плани;
- здатність формувати концептуальні пропозиції, інновацій-
ні ідеї та підходи

6. Доброчесність  
та дотримання  
правил етичної  
поведінки

- здатність застосовувати принцип доброчесності та прави-
ла етичної поведінки державних службовців;
- недопущення поведінки, яка свідчить про нечесність та/
або небезсторонність кандидата;
- недопущення поведінки, через яку призначення кандидата 
негативно вплине на суспільну довіру до державної служби;
- здатність розуміти вимоги щодо конфлікту інтересів та ін-
ші обмеження, встановлені Законом України «Про запобі-
гання корупції», та утримуватися від їх порушення

7. Абстрактне  
мислення

- здатність до логічного мислення;
- вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

Знання   
законодавства

знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»;
- іншого законодавства

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 січня 2022 р. № 77-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
заступника Голови Державної регуляторної 

служби
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» ого-

лосити з 27 січня 2022 р. конкурс на зайняття посади заступника Голови Державної ре-
гуляторної служби з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 26 січня 2022 р. № 77-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття посади 

заступника Голови Державної регуляторної служби 
Загальні умови

1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених Головою ДРС;
2) забезпечення реалізації державної регуляторної політики, політики з питань на-

гляду (контролю) у сфері господарської діяльності, ліцензування та дозвільної систе-
ми у сфері господарської діяльності та дерегуляції господарської діяльності;

3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 26 500 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати відповідно до Положення про застосування сти-
мулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 18 січня 2017 р. № 15 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284).

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, із правом 
повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або 
переведення на рівнозначну чи нижчу посаду до іншого державного органу.

Строк призначення особи, яка досягла 65-річного віку, становить один рік із пра-
вом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу щороку.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2  до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 28, ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676);

2)  резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкур-
су на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676), в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я та по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи 

на відповідних посадах у відповідній сфері, визначеній у цих умовах, та на керівних 
посадах (за наявності відповідних вимог);

3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-
ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону.

Подача додатків до заяви не є обов’язковою;
4) копія Державного сертифіката про рівень володіння державною мовою (витяг 

з реєстру Державних сертифікатів про рівень володіння державною мовою), що під-
тверджує рівень володіння державною мовою, визначений Національною комісією зі 
стандартів державної мови;

5) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

6) заява щодо забезпечення розумним пристосуванням за формою згідно з до-
датком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604). Заява 
подається в разі потреби особою, яка має інвалідність;

7) інформація приймається до 17 години 2 лютого 2022 р. виключно через Єдиний 
портал вакансій державної служби за посиланням: https://career.gov.ua/.

5.  Дата і час початку проведення тестування кандидатів — 4 лютого 2022 р.,  
10 година 30 хвилин.

Місце проведення тестування — м. Київ, вул. Прорізна, 15.
Місце проведення співбесіди — м. Київ, вул. Прорізна, 15. 
Спосіб проведення співбесіди з метою визначення суб’єктом призначення пере-

можця (переможців) конкурсу — дистанційно в режимі відеоконференції (з викорис-
танням електронної платформи Cisco Webex).

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону і адреса електронної пошти осо-
би, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Зайцев Антон 
Ігорович (044) 256-00-97, zaytsev@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» 
чи «Б» або на посадах не нижче керівників структурних під-
розділів в органах місцевого самоврядування або досвід ро-
боти на керівних посадах у сфері ліцензування та дозвільної 
системи у сфері господарської діяльності та дерегуляції гос-
подарської діяльності, інших сферах, віднесених до повно-
важень ДРС — не менше трьох років

3. Володіння 
державною мовою

- вільне володіння державною мовою 

4. Володіння 
іноземною мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією 
з офіційних мов Ради Європи (англійська або французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Лідерство - вміння та досвід у визначенні стратегії, напрямів діяльності і 
розвитку організації та встановлення її чітких цілей і завдань;
- вміння розвивати професійні компетентності співробітників;
- здатність надихати команду та мотивувати людей на само-
віддану роботу, досягнення індивідуального та командно-
го результату;
- вміння ефективно делегувати задачі та управляти резуль-
тативністю команди;
- створення культури відкритості та відповідальності

2. Комунікація  
та взаємодія

- вміння правильно визначати заінтересовані та впливові 
сторони, розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, сприй-
мати та викладати думку;
- вміння публічно виступати, презентувати матеріал на  
аудиторію;
- здатність впливати на думку інших, використовуючи пере-
конливі аргументи та послідовну комунікацію

3. Розуміння  
сфери державної 
політики

- розуміння актуальних проблем та викликів у відповідній 
сфері державної політики;
- бачення необхідних змін у формуванні та реалізації дер-
жавної політики у відповідній сфері;
- бачення шляхів розв’язання поточних проблем у відповід-
ній сфері;
- розуміння кола заінтересованих сторін та шляхів їх залучен-
ня до формування/реалізації політики у відповідній сфері

4. Стратегічне  
бачення

- бачення загальної картини у сфері своєї відповідальності, 
розуміння середньо- та довгострокових цілей;
- здатність визначати напрями розвитку та покращень у 
сфері своєї відповідальності;
- уміння перетворювати довгострокові цілі та концептуальне 
бачення на конкретні задачі та показники їх виконання, чіткі 
та послідовні плани дій;
- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під час фор-
мування, впровадження та оцінювання державної політики

5. Управління  
змінами  
та інновації

- рішучість і наполегливість у впровадженні змін;
- вміння планувати, оцінювати ефективність і коригува-
ти плани;
- здатність формувати концептуальні пропозиції, інновацій-
ні ідеї та підходи

6. Доброчесність  
та дотримання 
правил етичної  
поведінки

- здатність застосовувати принцип доброчесності та правила 
етичної поведінки державних службовців;
- недопущення поведінки, яка свідчить про нечесність та/або 
небезсторонність кандидата;
- недопущення поведінки, через яку призначення кандидата 
негативно вплине на суспільну довіру до державної служби;
- здатність розуміти вимоги щодо конфлікту інтересів та ін-
ші обмеження, встановлені Законом України «Про запобі-
гання корупції», та утримуватися від їх порушення

7. Абстрактне  
мислення

- здатність до логічного мислення;
- вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

Знання  
законодавства

знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»;
- іншого законодавства

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 січня 2022 р. № 78-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади 
заступника Голови Національного агентства 

з питань державної служби з питань цифрового 
розвитку, цифрових трансформацій  

і цифровізації
Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» 

оголосити з 27 січня 2022 р. конкурс на зайняття посади заступника Голови Націо-
нального агентства з питань державної служби з питань цифрового розвитку, циф-
рових трансформацій і цифровізації з визначенням умов проведення конкурсу згід-
но з додатком.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток  
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 26 січня 2022 р. № 78-р
УМОВИ  

проведення конкурсу на зайняття посади заступника Голови Національного 
агентства з питань державної служби з питань цифрового розвитку, цифрових 

трансформацій і цифровізації
Загальні умови

1. Посадові обов’язки: 
1)  здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених Го-

ловою НАДС;
2) забезпечення реалізації державної політики цифрового розвитку, цифрової транс-

формації адміністративних процесів та інформаційної реінтеграції, запровадження циф-
рових технологій під час реалізації державної політики у сфері державної служби;

3) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 31 800 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати відповідно до Положення про застосування сти-
мулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 18 січня 2017 р. № 15 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284).

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом 
повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або 
переведення на рівнозначну чи нижчу посаду до іншого державного органу.

Строк призначення особи, яка досягла 65-річного віку, становить один рік із пра-
вом повторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу щороку.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення 
конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 25 березня  2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 28, ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676);

2)  резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкур-
су на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,  
ст. 1116; 2020 р., № 17, ст. 676), в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я та по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи 

на відповідних посадах у відповідній сфері, визначеній у цих умовах, та на керівних 
посадах (за наявності відповідних вимог);

3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначе-
ні частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та надає згоду на проходження перевірки та на оприлюднення відомостей стосовно 
неї відповідно до зазначеного Закону.

Подача додатків до заяви не є обов’язковою;
4) копія Державного сертифіката про рівень володіння державною мовою (витяг 

з реєстру Державних сертифікатів про рівень володіння державною мовою), що під-
тверджує рівень володіння державною мовою, визначений Національною комісією зі 
стандартів державної мови;

5) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

6) заява щодо забезпечення розумним пристосуванням за формою згідно з до-
датком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 28,   ст. 1116; 2019 р., № 47, ст. 1604). Заява 
подається в разі потреби особою, яка має інвалідність;

7) інформація приймається до 17 години 2 лютого 2022 р. виключно через Єдиний 
портал вакансій державної служби за посиланням: https://career.gov.ua/.

5. Дата і час початку проведення тестування кандидатів — 7 лютого 2022 р., 10 
година 30 хвилин.

Місце проведення тестування — м. Київ, вул. Прорізна, 15.
Місце проведення співбесіди — м. Київ, вул. Прорізна, 15. 
Спосіб проведення співбесіди з метою визначення суб’єктом призначення пере-

можця (переможців) конкурсу — дистанційно в режимі відеоконференції (з викорис-
танням електронної платформи Cisco Webex).

6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону і адреса електронної пошти осо-
би, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Шпіньова 
Юлія Олегівна (044) 256-00-94, shpinova@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років;

- досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» 
чи «Б» або на посадах не нижче керівників структурних під-
розділів в органах місцевого самоврядування чи досвід ро-
боти на керівних посадах у сфері інформаційних технологій 
— не менше трьох років

3. Володіння 
державною мовою

- вільне володіння державною мовою 

4. Володіння 
іноземною мовою

- володіння іноземною мовою, яка є однією 
з офіційних мов Ради Європи (англійська або французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Лідерство - вміння та досвід у визначенні стратегії, напрямів діяльності і 
розвитку організації та встановлення її чітких цілей і завдань;
- вміння розвивати професійні компетентності співробітників;
- здатність надихати команду та мотивувати людей на самовідда-
ну роботу, досягнення індивідуального та командного результату;
- вміння ефективно делегувати задачі та управляти резуль-
тативністю команди;
- створення культури відкритості та відповідальності

2. Комунікація  
та взаємодія

- вміння правильно визначати заінтересовані та впливові 
сторони, розбудовувати партнерські відносини;
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, сприй-
мати та викладати думку;
- вміння публічно виступати, презентувати матеріал на аудиторію;
- здатність впливати на думку інших, використовуючи пере-
конливі аргументи та послідовну комунікацію

3. Розуміння  
сфери державної 
політики

- розуміння актуальних проблем та викликів у відповідній 
сфері державної політики;
- бачення необхідних змін у формуванні та реалізації дер-
жавної політики у відповідній сфері;
- бачення шляхів розв’язання поточних проблем у відповід-
ній сфері;
- розуміння кола заінтересованих сторін та шляхів їх залучен-
ня до формування/реалізації політики у відповідній сфері

4. Стратегічне  
бачення

- бачення загальної картини у сфері своєї відповідальності, 
розуміння середньо- та довгострокових цілей;
- здатність визначати напрями розвитку та покращень у 
сфері своєї відповідальності;
- уміння перетворювати довгострокові цілі та концептуальне 
бачення на конкретні задачі та показники їх виконання, чіткі 
та послідовні плани дій;
- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під час фор-
мування, впровадження та оцінювання державної політики

5. Управління  
змінами  
та інновації

- рішучість і наполегливість у впровадженні змін;
- вміння планувати, оцінювати ефективність і коригувати плани;
- здатність формувати концептуальні пропозиції, інновацій-
ні ідеї та підходи

6. Доброчесність  
та дотримання  
правил етичної  
поведінки

- здатність застосовувати принцип доброчесності та прави-
ла етичної поведінки державних службовців;
- недопущення поведінки, яка свідчить про нечесність та/
або небезсторонність кандидата;
- недопущення поведінки, через яку призначення кандидата 
негативно вплине на суспільну довіру до державної служби;
- здатність розуміти вимоги щодо конфлікту інтересів та ін-
ші обмеження, встановлені Законом України «Про запобі-
гання корупції», та утримуватися від їх порушення

7. Абстрактне  
мислення

- здатність до логічного мислення;
- вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

Знання  
законодавства

знання:
- Конституції України;
- Закону України «Про державну службу»;
- Закону України «Про запобігання корупції»;
- іншого законодавства
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документи

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 4 ЛЮТОГО

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -5..-10 -1..-6 Черкаська -6..-11 -1..-6
Житомирська -7..-12 0..-5 Кіровоградська -4..-9 -1..+4
Чернігівська -5..-10 -2..-7 Полтавська -4..-9 -1..-6
Сумська -4..-9 -1..-6 Дніпропетровська -3..-8 -1..+4
Закарпатська -4..-9 +2..-3 Одеська -2..-7 -1..+4
Рівненська -5..-10 +2..-3 Миколаївська -1..-6 +2..-3
Львівська -5..-10 +2..-3 Херсонська 0..-5 -2..+3
Івано-Франківська -4..-9 -1..+4 Запорізька 0..-5 -2..+3
Волинська -4..-9 +2..-3 Харківська -2..-7 +2..-3
Хмельницька -5..-10 -2..+3 Донецька 0..-5 -2..+3
Чернівецька -5..-10 -1..+4 Луганська -1..-6 +2..-3
Тернопільська -4..-9 +2..-3 Крим 0..-5 -1..+4
Вінницька -5..-10 -1..-6 Київ -5..-7 -2..-4

Укргiдрометцентр

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

  ПОГОДА НА ЗАВТРА

ВДЕНЬ
ВНОЧІ

-1..-6
-5..-10

2..-3
-1..-6

-1..-6
-5..-10

-2..3
-1..-6

2..-3
-5..-10

температура
ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Айвенко Борис Володимирович, 31.01.1982 р.н., за-

реєстрований за адресою: Луганська обл., м. Лисичанськ, вул. Мос-
ковька, буд. 248, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України ви-
кликається на 09 год. 00 хв.  03.02.2022, 04.02.2022, 05.02.2022 до слід-
чого СВ 3 управління ГУ СБ України в Донецькій та Луганській областях 
Кожановського Віталія Миколайовича (тел. 0638777994) за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Федоренко, 21, для вручен-
ня підозри та допиту як підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні  №22017130000000061 від 07.04.2017. Наслідки та поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик визначені ст. ст. 138-139 КПК України.

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Пиріг Петро Миколайович, 24.02.1968 р.н., уродже-

нець с. Олієво-Королівка Городенківського р-ну Івано-Франківської 
обл., громадянин України, останнє відоме місце проживання: Російська 
Федерація, Амурська обл., м. Благовещенськ, вул. Леніна, буд. 213,  
кв. 40, на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам необхід-
но з’явитися 15.02.2022 на 14 год. 30 хв до Івано-Франківського місь-
кого суду Івано-Франківської області за адресою: м. Івано-Франківськ, 
вул. Грюнвальдська, буд. №11, 1 поверх, зал 13, для розгляду кримі-
нального провадження про обвинувачення Пирога Петра Миколайови-
ча у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Суддя Дмитро Руденко

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
здійснюється процесуальне керівництво у кримінальних проваджен-
нях №  42016000000002378 за підозрою Пиркало Тетяни Василівни, 
29.01.1959 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада) та № 42016000000002460 
за підозрою Спасьонової Олени Анатоліївни, 29.01.1959 р.н., у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни (державна зрада). 

У межах зазначених кримінальних проваджень стосовно вказаних 
осіб зібрано достатньо доказів для повідомлення про зміну раніше по-
відомленої підозри, відкриття матеріалів досудового розслідування ін-
шій стороні та вручення обвинувального акта. 

У зв’язку з викладеним, керуючись статтями 110, 290 КПК України, 
пропонуємо підозрюваним Пиркало Тетяні Василівні, 29.01.1959 р.н. 
та Спасьоновій Олені Анатоліївні, 29.01.1959 р.н., прибути до прокура-
тури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя (м. Київ, вул. 
Ділова, 24, перший поверх) 04 лютого 2022 року (з 09:00 до 18:00) для 
проведення вказаних процесуальних дій.

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Сидоренко Ігор Володимирович, 17.11.1969 р.н., остан-

нє відоме місце проживання: м. Луганськ, квартал Південний, буд. 3, кв.13, 
на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
18.02.2022 на 10 год. 40 хв. до Івано-Франківського міського суду Івано-
Франківської області за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальд-
ська, буд. № 11, 2 поверх, зал 21, для розгляду кримінального проваджен-
ня про обвинувачення Сидоренка Ігора Володимировича у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 ч. 1 КК України.

Суддя Н. І. Деркач

Приватний нотаріус Запорізького міського нотаріального округу 
Сенченко Катерина Валеріївна розшукує Мазнєва Вячеслава Олексан-
дровича, 14 вересня 1955 року народження, для підтвердження при-
йняття ним спадщини померлої 13 травня 2021 року матері — Мазнє-
вої Клавдії Кузьмівни, шляхом сумісного проживання з нею на день її 
смерті та запрошує його прибути до приватного нотаріуса в строк до 
15 лютого 2022 року і надати документи, що підтверджують факт су-
місного проживання.

У випадку неявки у вказаний строк свідоцтво про право на спадщину 
буде видане іншому спадкоємцю, який своєчасно прийняв спадщину.

У зв’язку з відкриттям спадкової справи після померлої 

16 травня 2021 року Гапочка Віри Григорівни, 29 серпня 1934 року 

народження, яка проживала: місто Харків, вул. Холодногірська, 

будинок № 3, квартира № 55, розшукуються спадкоємці за законом.

Запрошую спадкоємців протягом 14 днів від публікації оголошення 

звернутися за адресою: вулиця Ахсарова, буд. 13, місто Харків, 61204. 

Тел. +380573370707, +380501350822. Нотаріус Анастасія Рєзнік.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Храпов Данило Іванович, 10.07.1983 р.н., зареєстро-

ваний за адресою: Луганська обл., м. Ірміно, вул. Олексія Стаханова, 
буд. 54, кв. 7, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України викли-
кається на 09 год. 00 хв.  03.02.2022, 04.02.2022, 05.02.2022 до слідчо-
го СВ 3 управління ГУ СБ України в Донецькій та Луганській областях 
Кожановського Віталія Миколайовича (тел. 0638777994) за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Федоренко, 21, для вручен-
ня підозри та допиту як підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні  №22017130000000061 від 07.04.2017. Наслідки та поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик визначені ст. ст. 138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Хворостянко Анатолій Євгенович, 27.05.1962, зареє-

стрований за адресою: Луганська обл., м. Хрустальний, вул. Луначар-
ського, буд. 60, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України викли-
кається на 09 год. 00 хв.  03.02.2022, 04.02.2022, 05.02.2022 до слідчо-
го СВ 3 управління ГУ СБ України в Донецькій та Луганській областях 
Кожановського Віталія Миколайовича (тел. 0638777994) за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Федоренко, 21, для вручен-
ня підозри та допиту як підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні  №22017130000000061 від 07.04.2017. Наслідки та поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик визначені ст. ст. 138-139 КПК України.

Кролевецький районний суд Сумської області відповідно до ч. 3 
ст.323 КПК України викликає МАЧУЛЬСЬКОГО Василя Миколайови-
ча, 22 червня 1978 року народження, уродженця с. Обтове Кроле-
вецького району Сумської області, громадянина України, зареєстро-
ваного за адресою м. Кролевець, вул. Миру, 25/7 Сумської області, 
місце фактичного проживання: м. Кролевець, вул. Виноградова, 113 
Сумської області, як обвинуваченого по справі № 579/2019/20 пров. 
1-кп/579/76/21 за обвинуваченням Мачульського В.М. у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366, ч. 1 
ст. 209 КК України.

Справа призначена до розгляду на 16 лютого 2022 року о 13 годи-
ні 00 хвилин у приміщенні Кролевецького районного суду Сумської об-
ласті за адресою м. Кролевець Сумської області, вул. Франка, 13.

Суд повідомляє, що за адресою зареєстрованого місця проживан-
ня Мачульського В. М. направлено судову повістку про виклик до су-
ду. У випадку неявки відповідача в судове засідання це оголошення 
вважається належним повідомленням, і справа буде розглянута за від-
сутності Мачульського В. М. у порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя В. М. Придатко

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ ТА ВИКЛИК ДО СЛІДЧОГО
Відповідно до ст.ст. 111-112, 135, 276-278 та глави 11 КПК Украї-

ни повідомляю, що 28.01.2022 у кримінальному провадженні, внесе-
ному до ЄРДР 09.06.2021 за № 22021250000000034 складено письмо-
ве повідомлення про підозру, згідно з яким Фесенко Олександр Олек-
сандрович, 20.06.1992 р.н., зареєстрований за адресою: Луганська об-
ласть, м. Хрустальний (колишня назва — Красний Луч), мікрорайон 2, 
буд. 16, кв. 99, підозрюється в участі у терористичній організації «До-
нецька народна республіка» та сприянні її діяльності, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 2583 КК Укра-
їни.

Також, згідно з ст.ст. 133, 135 КПК України, Фесенко О.О., 
20.06.1992 р.н., викликається на 10 год. 00 хв. 07.02.2022, 08.02.2022 
та 09.02.2022 до старшого слідчого в ОВС СВ УСБУ в Черкаській об-
ласті Глембоцького Дмитра Миколайовича (тел. (0472) 37-92-44) за 
адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 240, для допиту як підозрюваного 
та проведення інших процесуальних дій у кримінальному проваджен-
ні № 22021250000000034 від 09.06.2021. Наслідки та поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик визначені ст.ст.138-139 КПК України.

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької області (85110,  
м. Костянтинівка Донецької області, пр. Ломоносова, №157) розглядає 
кримінальне провадження № 233/5747/21 за обвинуваченням Буквича 
Олексія Віталійовича за ч.1 ст.258-3 КК України за відсутності обвину-
ваченого (in absentia) в порядку спеціального судового провадження. 
Обвинувачений: Буквич Олексій Віталійович, 13.05.1982 р.н., який за-
реєстрований за адресою: Сумська область, Роменський район, с. За-
климок, вул. Молодіжна, 32, останнє відоме місце мешкання м. Макі-
ївка Донецької області, викликається до суду на 09.00 год. 10 люто-
го 2022 року (корп. № 2, каб. №18), для участі у судовому засіданні. 

Суддя А. І. Міросєді

 Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004,  
м. Добропілля Донецької області, вул. Банкова, буд. 39 «А») розгля-
дає кримінальне провадження (справа № 227/8/21) за обвинуваченням 
Панченка Андрія Ігоровича, 14 березня 1983 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК 
України.

Обвинувачений Панченко Андрій Ігорович, 14 березня 1983 року 
народження, останнє відоме місце проживання: Донецька область,  
м. Сніжне, вул. Шахматова, буд. 18, кв. 1, викликається на 10.00 годи-
ну 11 лютого 2022 року до Добропільського міськрайонного суду До-
нецької області, кабінет № 2, для участі у підготовчому судовому засі-
данні по зазначеному кримінальному провадженню.

Головуючий суддя: Здоровиця О. В.

У провадженні Галицького районного суду м. Львова у складі головую-
чого судді Романюка В. Ф. знаходиться кримінальне провадження за обви-
нуваченням Саєнка Олександра Миколайовича, 20 березня 1974 року на-
родження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 Кримінального кодексу України.

Повідомляємо, що розгляд даної справи судом призначено на 14.02.2022 
року об 11 год. 00 хв. у приміщенні Галицького районного суду м. Львова, за 
адресою: м. Львів, вул. Чоловського, 2.

Попереджаємо Саєнка Олександра Миколайовича, 20 березня 1974 року 
народження, зареєстрованого за адресою: Харківська обл., Дергачівський 
р-н, смт Вільшани, пров. Скнаріна, буд. 5, проживаючого за адресою: м. Хар-
ків, просп. Тракторобудівників, буд. 100 А, кв. 80, що у випадку Вашої неявки 
у судове засідання на вищевказану дату та час, справу буде розглянуто у Ва-
шій відсутності на підставі наявних доказів у матеріалах справи.

Вважати втраченим посвідчення арбітражного керуючого 

№520 від 28.03.2013 р., видане Сиротенко Олександру Олександровичу. 

Адреса: 04070, м. Київ, вул. Андріївський узвіз, буд. 38, офіс 1. 

Втрачене посвідчення офіцера УК №259398 

на ім’я Заярського Олександра Леонідовича, 

вважати недійсним.

Судновий білет на судно з реєстраційним бортовим номером 

«МИК-0819-К», судновласник Зарубаєва Ірина Борисівна, 

вважати недійсним.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 січня 2022 р. № 101-р 
Київ

Про внесення пропозицій щодо застосування  
персональних спеціальних економічних  

та інших обмежувальних заходів  
(санкцій)

1. У зв’язку з триваючою збройною агресією Російської Федерації проти 
України, що призвела до порушення територіальної цілісності України, прав 
і свобод її громадян, тимчасової окупації частини території, численних люд-
ських жертв, реальних та потенційних загроз національним інтересам, на-
ціональній безпеці і суверенітету України, а також з метою захисту інтере-
сів держави, порушених внаслідок незаконного відчуження майна винороб-
них підприємств державної форми власності на тимчасово окупованій тери-
торії Автономної Республіки Крим та м. Севастополя, відповідно до части-

ни першої статті 5 Закону України «Про санкції» схвалити та внести у три-
денний строк на розгляд Ради національної безпеки і оборони України про-
позиції щодо застосування строком на п’ять років персональних спеціаль-
них економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій) до юридичних 
та фізичних осіб за переліком згідно з додатками 1 та 2 (для службового 
користування).

2.  Міністерству з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій, 
Міністерству економіки, Міністерству закордонних справ, Державній мит-
ній службі, Державній службі геології та надр разом із Службою безпеки, 
Службою зовнішньої розвідки, Національним банком та іншими державни-
ми органами відповідно до компетенції забезпечити виконання рішення Ра-
ди національної безпеки і оборони України про застосування персональних 
спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій), прове-
дення моніторингу стану виконання такого рішення та його ефективність.

3. Міністерству закордонних справ після набрання чинності рішенням Ра-
ди національної безпеки і оборони України про застосування персональних 
спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій) поін-
формувати компетентні органи Європейського Союзу, Сполучених Штатів 
Америки, Канади та інших держав з метою розгляду ними питання щодо за-
провадження аналогічних обмежувальних заходів (санкцій).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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